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Zasedanje Združenih narodov

ČETE NA TUJEM
Molotovljev predlog: 
poročilo v 1 mesecu

LAKE SUCCESS, 21. novembra — Sovjetski zunanji 
minister Vjačeslav Molotov je včeraj nepričakovano prišel na 
zasedanje političnega odbora glavne skupščine, da bi predložil 
sovjetsko stališče glede navzočnosti zavezniških čet v neso­
vražnih državah. Molotov je bil prvi govornik na razpravljanju 
ler je govoril v ruščini. Izjavil je, da je navzočnost čet držav 
članic Združenih narodov v nesovražnih državah velikega poli­
tičnega pomena.

Molotov je izvajal: «Vojna je pre­
dolgo trajala in človek bi mislil, da 
bodo zavezniške čete uroknili. V 
nekaterih primerih so čete ostale 
in so sredstvo za vmešavanje v no­
tranje zadeve. To je odkrilo močne 
težnje za vzpostavitev letalskih in 
pomorskih oporišč izven domačih 
ozemelj. Svetovno javno mnenje, k: 
hoče trajen mir, je po.talo zaskrb­
ljeno.

«To ne velja za čete v bivših so­
vražnih državah, katerih zadržanje 
je utemeljeno.-

«Ni pa njkakega opravičila za 
navzočnost zavezniških det v zavez, 
niških državah, razen kadar gre za 
čete, ki so potrebne za zaščito pro­
metnih zvez.«

Molotov je dejal, da so takoj po 
vojni sprejeli ukrepe za umik so­
vjetskih čet iz Norveške in Jugosla­
vije. Preteklo jcBCn so začele sovjet­
ske čete z umikom iz Kitajske in 
so končale svoj umik 3. maja letos.

Urrdk sovjetskih čet iz Perzije so 
končali v začetku maja. Nekaj čet 
je še na Poljskem, da varujejo pro­
metne zveze z Nemčijo, toda ni no­
benih nesporazumov glede tega s 
Poljsko. Sovjetske čete co v severni 
Koreji po sporazumu z zavezniki.

Nekatere čete Združenih držav in 
Združenega kraljestva so še v ne­
sovražnih državah v Evropi, Aziji 
in Južni Ameriki in to še sedaj, dol. 
go po vojni. Čete in letalska opo­
rišča Združen1 h držav in Združe­
nega kraljestva so še po vsem sve­
tu, zlasti na Atlantiku in Pacifiku.

Molotov je nadaljeval: «V neka­
terih državah je veliko zanimanje 
ra- tsnmena morje, sovjetska vla­
da je v avgustu mesecu stavila 
predlog državam članicam Varno­
stnega sveta, naj predložijo Var­
nostnemu svetu podatke o svojih 
vojaških silah v nesovražnih drža­
vah.

«Da ne omenjam, političnih raz­
logov, so ti podatki potrebni Var­
nostnemu svetu Jn vojaškemu od­
boru, ki zdaj preučuje vprašanje 
čet, ki jih bo treba staviti na raz­
polago Združenim narodom v smi­
slu člena 43. listine Združenih na­
rodov.

»Senator Austin v glavni skup­
ščini ni nasprotoval sovjetskemu 
predlogu. Predložil je razširitev 
vprašanja, da bi vključili tudi po­
datke o četah doma. Sovjetska vla. 
da je pripravljena to sprejeti in 
sklen:tl sporazume v tem smislu.

«Tako sta vladi Sovjetske zveze 
in Združenih držav pripravljeni 
predložiti podatke o četah v neso­
vražnih in tudi v sovražnih drža­
vah. Tako lahko sestavimo skupen 
ameriško-sovjetski predlog za to 
vprašanje.

«Vsi se strinjamo, da je treba u- 
poJtevati vprašanje znižanja oboro, 
žltve. To se pravi, da bomo morali 
Preučiti celotno vprašanje oboro­
ženih siidoma in v tujini. Lahko 
dosežemo sporazum o četah doma 
s tem, da preučimo vprašanje ra­
zorožitev. Vsekakor to vprašanje ne 
stre utoniti v splošnem razpravlja­
nju.«

Molotov je nato stavil nov sovjet­
ski predlog:

«Glavna skupščina priporoča 
Varnostnemu svetu, naj sklene, 
rta morajo države članice Zdru­

ženih narodov predložiti Var 
nostnemu svetu sledeče podat­
ke in sicer v roku enega meseca:

1) Kje na ozemlju držav članic 
Združenih narodov ali drugih dr­
iav, z izjemo bivših sovražnih držav, 
so oborožene sile drugih držav čla- 
nio Združenih narodov in v kak­
šnem številu. ■

2) Kje v bivših sovražnih drža­
vah in v kakšnem številu so obo­
rožene sile zavezniških držav in dru­

gih držav članic Zdruienih narodov.
3) Kje v zgoraj omenjenih ozem­

ljih so letalska in pomorske opo­
rišča in kako številne so tu posadke 
drugih držav članic Združenih na­
rodov.

4) Podatke pod točkami 1, 2, 3, 
je treba predložitvi v smislu položa­
ja, ki je bil 1. novembra 1946.

«Vsi moramo predložiti te podat­
ke Varnostnemu svetu. Nimamo ni- 
kakega opravičila, da b; to odklo­
nili, ali da bi prikrili Združenim, 
m.iodom sedanji položaj naših obo­
roženih sil v tujini. Nobena država 
se ne sme izognit: svoji obvezno­
st1, ker je to potrebno Varnostne­
mu svetu, da bo mogel izvršiti rvo- 
jo nalogo v smislu listine Združenih 
narodov. Sovjetska zveza hoče iz­
polniti, kar zahteva ta načrt.
«Upumo, da se bodo druge vla­

de strin ja ie s tem. Nobenega dvo­
ma n:, da bo pozitivni rešitev tega 
vpraienjo služila miru in medna­
rodni varnosti,«

Connallyjer odgovor
Ameriški zastopnik, sivolasi sena. 

tor Tom Connally, je takoj odgo­
voril Molotovu, Odločno je zanikal 
trditev, da ameriške čete s svojo 
navzočnostjo v drugih državah 
povzročajo težave.

Connally je sedel samo*dva 
sedeža od sovjetskega zuna­
njega ministra. Udaril je po 
mizi in z odločnim poudarkom 
končal svoj govor. «Mi hoče­
mo, da svet ve, kje so naše 
čete. Bodisi da so doma ali v 
tujini, ker kjer koli že so, ne 
predstavljajo nobene grožnje 
za svetovni mir.»
Connally jo dejal, da bi razprav­

ljanje o četah v nesovražnih drža­
vah moralo obsegati tudi razprav­
ljanje in podatke o četah v vs*h de­
lih sveta. «Vojaki z bajoneti v ro­
kah — je nadaljeval Connally — 
lahko predstavljajo grožnjo, če 
stojijo na svojih tleh ali na tujih 
ozemljih. Združene države odločno 
zavračalo kot neutemeljeno trdi­
tev, da ameriške čete v tujini pred­
stavljajo nevarnost za mednarodni 
mir in varnost,'ali da povzročajo 
težave v svetu.

«Nismo poslali svoih cet na tuje 
ozemlje zato, ker bi hoteli vojno 
ali sl hoteli priključiti nova ozem­
lja. Poslali smo Jih, da bi uničili 
napadalnost, da bi rešili svetovni 
mir, ga znova vzpostavili in okrepili 
ter izvedli naše obveznosti, ki smo 
jih sprejeli v Združenih narodih. 
Zdaj imamo v tujini samo 800.000 
mož.

«V mednarodnih odnošajih 
se Združene države držijo 
osnovnega načela, da kar naj. 
bolj podpirajo statut Združe­
nih narodov. Ce bo odbor mne­
nja, da je imenovano poročilo 
koristno, bodo Združene drža­
ve rade volje dale zahtevane 
podatke. Mislimo, da je trfba 
dati vse karte na mizo. Zato 
mislimo, da mora Sovjetska 
zveza iti še dalje od svojega 
predloga in da mora njen pred­
log zahtevati poročilo o vseh 
četah v aktivni službi v sve­
tu, bodisi da so v Sovjetski 
zvezi, bodisi v obmejnih drža­
vah ali v katerem koli delu 
sveta.»
Med Connallgjevim govorom je 

Molotov sedel z brado med rokami 
in sklonjen k svojemu osebnemu 
tolmaču, ki mu je hitro prevajal 
govor ameriškega zastopnika.

Britanski zastopnik sir Alexandcr 
Cadogan je izjavil, da ne more da­
ti izčrpne izjave o stališču svoje 
vlade do sovjetskega predloga. 
Vprašal je: «Kakšen je prav za

prav namen podatkov, ki jih zah­
teva predlog? Ce naj služijo voja­
škemu odboru, niso dovolj popolni. 
Ce tl podatki ne bodo služili voja­
škemu odboru, bi rad vedel s kak­
šnega stališča jih bo preučeval 
Varnostni svet in kaj bo Varnostni 
svet storil?«.

TOM CONNALLY 
ameriški delegat na glavni skup­

ščini Zdruienih narodov

CSR IN USA
Washington, 21. novembra 

Po razpravljanjih v preteklem 
tednu so dosegli sporazum, na 
podlagi katerega Češkoslovaška 
pristopu k trgovinski politiki 
Zdruienih držav, katera temelji na 
načelu sklepanja večstranskih po­
godb, namesto%dvostransk\h. V do­
bro poučenih krogih pravijo, da bo 
ta sporazum imel lahko dober uči­
nek na kolikor toliko napete odno- 
Šaje med obema državama in bo 
morda tudi spremenil stališče Zdru­
ženih držav glede odobritve 51 mi­
lijonov dolarjev posojila Češkoslo­
vaški. Odobritev tega posojila so 

j umaknili v oktobru.

Romunske volitve
70 °/o za vlado - Incidenti in nevednosti

BUKAREŠTA, 21. novembra — Pričakujejo še poročila o 
delnih rezultatih pri volitvah v Romuniji. Dokončne rezultate 
bodo mogoče objavili še danes. V Bukarešti so se volitve za­
čele mirno; skupina komunistov pa je «blokiraIa» sedeža opo­
zicijske kmetske in liberalne stranke, da bi preprečila stranki­
nim voditeljem vstop ‘v poslopji.

V Bukarešti je vlada sinoči

lojna na Kitajskem
Vladne čete prodirajo prdti glavnemu 

komunističnemu mestu Yenanu
21* novembra. — Državljanska vojna je znova 

verni rr* ■na. Kitajskem ter se razširja po več pokrajinah v se- 
.. * kljub povelju, ki so ga nedavno izdali za prelci-

^ .... 7^ra-wosti. oročajo, da so žene, otroci in ncborci za- 
, .9. vy}°. komunistično mesto Yenan v pokrajini šensi,
ker pričakujejo napad vladnih čet.

Časopisna poročila pravijo, da, f' jsjf uu SO
boji o severnem delu Kalgana 
v*dolZ Železnice .Peklng-Hankov, 

' mlli jugozahodno od Pekinga in 
Z?) VHhliiuiei° Tsinanu, prestol-
Vigkr,Zkvtle San,Ung’in Szu- 

v Mandžuriji.
rav jo da komunistične čete po­

polnoma si Sterna uničujejo že-
lezrr. ko progo Peking-Tiensin.

Kitajski minister - ,
peng Hsuh je dejati i "'™ ® 
)e podal v Nankingu, ‘ £
tajske osrednje vlade ne „aweal. 
vajo izvesti napada proti Yenan, 
Kenanska radijska postaja Pa je

ALBANSKE MINE
London, 21. novembra

Pooblaščeni predstavnik med­
narodnega odbora za odstranje­
vanje min v Sredozemskem mor­
ju je izjavil, da sp britanski 
minoiovci, ko so pretekli teden 
očistili Krfski preliv, našli več 
kot 20 min, katere so bile polo­
žene v zadnjih šestih mesecih. 
Predstavnik je dejal, da Albani­
ja v okviru svojih suverenih

javim J ]e I,ravic lahko minira svoje teri-
nal\dlSeVla^L^ t«Wne vode po svoji želji, to-

Hl tč j ,ia nenajavljeno polaganje minna «borbene 
smeri.

poloiaje*

objavila volivne izide za 20 
okrožij. Vladna slrajika je do­
bila 1,020.000 glasov, opozicij­
ska kmetska stranka 268.000 
glasov, medtem ko so ostale 
opozicijske stranke daieč za 
njo.
V Bukarešti so se volivci posta­

vili v vrste pred volišči v popolnem 
redu. Nikake vesti niso prišle o po­
teku volitev v pokrajinah. Zdi se, 
da je bila v prestolnici vol.vna ude­
ležba precejšnja.

Romuni so volili 414 poslancev 
za parlament, ki bo imnl eno samo 
zbornico; poslanci bodo izvoljeni 
za 4 leta.

Beograjska radijska posta­
ja je sporočila, da je po prvih 
rezultatih romunskih splošnih 
volitev vladni blok dobil 70 do 
71% giasov. Radijska postaja 
je dodala, da jc opozicija dobi. 
la zelo malo glasov.
Pri nekem vollvnem incidentu v 

Galatzu je bil težko ranjen' pred­
stavnik liberalne stranke (opozici­
ja) v romunski vladi minister Mi­
hael Roth ceanu. o incidentih po­
ročajo tudi iz donavskega prista­
nišča Braila in iz treh drugih mest.

Neki član liberalne stranke je iz­
javil, da sta obe opozicijski stran­
ki dobili odločno večino nad vlad­
no koalicijo v okrožju Dolj. Tu je 
kmetska stranka dobila 40% gla­
sov in liberalna stranka 20% glasov.

Uradni izidi romuntkih volitev 
bodo verjetno znani v petek. Vlad­
ni časnik «Unversul» je poročal, 
da je vladna koalicija dobila ve­
liko večino..

Od opozicijskih strank je 
dobil, kakor poroča «Univer- 
sul», največje število glasov dr. 
'Tuliu Maniu (narodna kmet­
ska stranka). Predstavniki o- 
pozici je so iz javili, da jih na 
nekaterih volivnlh sedežih v 
Bukarešti niso pustili v dvora­
no, dokler volivnih skrinjic ni­
so zapečatili. Britansko in a- 
meriško odposlanstvo v Buka­
rešti sta včeraj odprli urad, v 
katerem bodo sprejemali pri­
tožbe proti nerodnostim, ki so 
se godile pri volitvah. 
Beograjska radijska postaja je 

sinoči poročena, da so člani liberal­
ne in kmetske stranke (opozicija) 
med volitvami napadli sedež ro­
munskega vol vnega urada v Bu­
karešti. Rad iska po:taja je trdila, 
da so zažgali' lokal in potrgali te­
lefonske in brzojavne žice. Neki 
član volivnega odbora je bil ranjen.

PROCES V VARŠAVI
VARŠAVA, 21. novembra 

Poljska novinarska agencija PAP 
sporoča: Pred vojaškim sodiščem v 
Varšavi se je pričel proces proti 
teroristični tolpi, katere voditelj je 
bil duhovnik JerkieuAcz. Eden 
izmed obtoiencev, duhovnikov cer­
kovnik, je priznal, da je duhovnik 
imel v nekem skrivališču orožje in 
knjižico, v kateri so bila zapisano 
i mene tistih, ki so politično delo­
vali za poljsko vlado. Nekoliko teh 
ljudi so ubili po ukazu tega duhov-

I Je kršitev mednarodnih običr jev. Pr.ce: a ?; niso nkij-.aii.

NADOMESTNE VOLITVE
London, 21. novembra 

Laburistična vlada Je obdržala 
sedež pri nadomestnih volitvah za 
okraj Rotherhithe (Londonsko 
predmestje). To je 22 primer na­
domestnih volitev od julije 1945, ko 
je laburistična stranka prišla na 
o:last. Od ostalih 21 ”edežev so jih 
laburisti imeli enajst m so jih vse 
obdržali. Pričakujejo rezultate od 
šestih nadaljnjih nadomestnih voli. 
tcv. Sadež v Rotherhithe je postal 
prazen spradi imenovanja bivšega 
ministra za prehrano sira Eena 
Smitha v predsedstvo vladnega 
urada za premog.

BOMBE V BENETKAH
Benetke, 21. novembra 

Neznanci so vrgli bombo proti se- 
utžu komunistične stranke v Be­
netkah, Napad zo izvršili iz razda­
lje kakih 20 metrov; eksplozija je 
razbila neko okno, ni pa bd nihče 
ranjen. To je bil v dveh dneh že 
drug; teroristični napad proti se­
dežem antifašističnih strank. De­
janje je vzbudilo veliko egotčenje.

Tsaldaras v atenskem parlamentu

„Skoro vsa Makedonija
že v Titovih rokah"

Grška pritožba na Varnostni 
A svet Združenih narodov
ATENE, 21. novembra — V tukajšnjih krogih pričakuje, 

jo, da se bo ministrski predsednik Konstantin Tsaldaris v par­
lamentu opravičil zaradi opazke, katera je včeraj povzročila, 
da je opozicija skupaj odšla iz dvorane in so morali zato .sejo 
prekiniti. Tsaldaris je med razpravo o Makedoniji — kjer ima­
jo', kakor pravijo poročila, uporniki zasedeno «osvobojeno pod­
ročje, ki obsega več kakor 100 vasi — in o vladnem osnutku 
zakona o pomilostitvi, obtožil opozicijo, da je «protidržavna».

Ministrski predsednik je dejal, da 
je bivši ministrski podpredsednik 
in narodni unionist Panayctis Ka- 
nellopulos opisal parlamentu polo­
žaj. češ da je «2e skoraj vsa Make­
donija v Titovih rokah«.

Pristaši generala Zcrvasa, ki je 
voditelj desničarske stranko «X», 
so ostali na svojih sedežih, ko so 
vsi-drugi opozicijski poslanci zapu­
stili dvorano.

Jdogoče jej da bo grška vlada, ki 
je obtožila Jugoalav.jo, da podpira 
grške upornike, storila neposredne 
korake v Beogradu in Tirani ter 
Sofiji, preden bo to vprašanje pred­
ložila Varnostnemu svetu Združe­
nih narodov.

Včeraj pa so uradno obja­
vili, da Grčija ne namerava 
storiti neposrednih korakov v 
Jugoslaviji, Bolgariji in Alba­
niji, preden ne bo predložila 
Združenim narodom dokaza o 
tujem vmešanju pri delovanju 
grških gveriljccv. Izjavili so, da 
se namerava grška vlada pri­
tožiti na Združene narode, ko 
se bodo sestali na plenarni 
seji, v skladu s členom 14 li­
stine Združenih narodov.
Člen 14 te listine pooblašča glav-

ZAPISKI

no skupščino Združenih narodov, 
da s tori korake za m.rno ureditev 
vsakega spora, ne glede, kje je ta 
spor nastal, ki bi verjetno poslab­
šal splošno blaginjo ali prijateljske 
odnosaje med narodi; določba se 
nanaša tudi na spore, ki so nastali 
po prikrsenju odredb te list ne. To 
delo glavne skupščine pa je ome­
jeno na tiste spore, o katerih ni 
razpravljal Varnostni svet.

Poročevalec britanskega zuna­
njega ministrstva je izjavil, da so 
v Londonu sprijeli poročilo grške 
vlade o tujem vmešavanju v gve- 
rlljskih bojih v severni Grčiji, ki 
ga je grški ministrski predsednik 
pretekli ponedeljek izročil britan­
skemu m ameriškemu veleposlani­
ku v Atenah. Izjavil je, da grška 
vlada trdi, da je bilo tuje vmešava­
nje na vseh treh severnih mejah 
Grčije — to je na albanski, jugo­
slovanski in bolgarski — toda 
odklond je dati nadaljnji komentar.

Menijo, da bo britansko zu­
nanje ministrstvo zdaj preuči, 
lo to poročilo, ki bo verjetno 
tvorilo podlago za grško ob­
tožbo Združenim narodom, če 
jo bo morebiti naredila grška 
vlada.

BEOGRAD, 21. novembra — BEOGRAJSKI RADIO JE 
ZANIKAL RESNIČNOST VESTI. DA BI GRŠKE TOLPE DO­
BIVALE POMOČ IZ JUGOSLAVIJE.

„BORBAu: Ogabne klevete 
„monarho*fašistov(( in drugih 
reakcionarnih imperialistov

. Včerajšnja številka «Borbe* ime­
nuje obrekovanja in potvarjanja to, 
kar so iz grških virov porcča’e 
agencije zahodnih driav in reak­
cionarni tisk «o vmešavanju ob­
mejnih driav v gveriljo, ki plamti 
V Grč'ji*. .

List poudarja, da nedavna gonja 
proti demokratskim driavam Bal­
kana skuša pripisovati drugim od­
govornost za sedanjo uničevalno 
vojno grškega naroda.

«Borba* spominja na manevre 
grških monarhistov na mirovni 
konferenci, ko so skušali opravičiti 
z lainirni trditvami svoje neute­
meljene teinje po tujih ozemljih. 
Ti ničevi manevri, pripominja list, 
niso pomagali Tsaldarisu pri okre­
pit tri njegovega položaja v državi.

*Grške demokratske mnoZice, na. 
daljuje članek, so dobro razumele,

Tito književnikom
Kakšna je svoboda tiska 

v pojmovanju zahodnih demokracij
BEOGRAD, 21. novembra. — Kot poroča beograjska ra­

dijska postaja, je maršal Tito v govoru na kongresu književni­
kov zajel osnovna vprašanja nove književnosti. Prikazal je 
zgodovinsko važnost prvega kongresa književnikov Jugoslavije. 
Ta kongres so pozdravili književniki vseh narodnih republik 
kot edinstven. Ko j^ govoril o vlogi pisateljev danes, je mar­
šal Tito poudaril, da je njihova naloga v novi Jugoslaviji zelo 
velika.

Ne gre le za to, je dejal maršal 
Tito, da pisatelji v umetniški l*e- 
rarni obliki ovekovečijo zgodovin­
sko dobo, skozi katero ja šla Jugo­
slavija in skozi katero hodi danes, 
marveč zato, da pisatelji s svojimi 
deli oblikujejo značaje novih ljudi.

V prejšnjih časih ni bilo ljudstvo 
sporazumno s tem, da se vpliva na 
smer literarnega ustvarjanja. Mar­
šal Tito je dejal, da je tud; on pro­
ti temu. Književniki morajo už va­
ti popolno svobodo razvijanja. «To- 
da jaz sem proti temu in mislim, 
da piav gotovo tudi vi soglašate v 
tem z menoj, da se z izgovorom 
književnega ustvarjanja piše tudi 
to, kar je škodljivo. V zahodnih 
demokracijah pripovedujejo o tako 
zvanem popolnem svobodnem tisku.

«Kakšna je ta popolna svoboda 
tiska m v čem je?,Je v tem, da 
je vsakomur dovoljeno pisati lažne 
klevete z izgovorom, da Je to svo­
boda in da ja to morala«.

Maršal Tito je nadalje podčrtal 
velik pomen dela književnikov. 
«Nas narod se je sijajno izkazal v 
vojni, vendar se pa ril boril zato, 
ker je bojevit narod, kakor so go­
vorili. Ne, borili smo se^zato, da bi 
..ctvvrili r.ekaj bolje ga; v torb!

smo imeli velike smotre, Iti Jih zdaj 
v miru ostvarjamo. Da pa bi te 
smotre čimbolj ostvarili in utrdili, 
moramo dat; našemu ljudstvu zna­
nje, dvigniti njegov duh in mu orno. 
gočiti napredek. Med vojno je mo­
ral vsakdo videti, s kakšno voljo in 
ljubeznijo je r.as borec v najtež­
jih okoliščinah neprestane borbe 
cital in se učil. Ni vedel ali bo mor­
da jutri že mrtev, toda vedno se je 
uč.l .abecedo. Imeti ljudi kot so na. 
Ji, je zares velika stvar. Zato pa 
mislim, da morajo naši književniki 
pristopiti k energičnemu delu in 
ustvarjanju. Vem da književniki v 
stari Jugoslaviji niso imeli pogojev 
za delo in da se naša literatura ni 
mogla razviti, tako kot js bilo po­
trebno. Ce vrni je potrebna držav­
na pomoč, zahtevajte jo In država 
vam bo jo dala, ker mi ne delamo

da je največji sovrairtik sedanji 
reZ m, k\ je prišel na oblast s po­
močjo br. tinskega vmešavanja. 
G iški naiod je bil po veliki več. ni 
prisiljen reagirati na tujo zasedbo 
in teror, ki ga je obnovilo sedanje 
gospodovanje, z istim orožjem, s 
katerim se je bojeval proti italijan­
skim zasedbenim silam.*

List nadaljuje zatrjujoč, da se 
grški tmonarho-fašisti* popolnoma 
zavedajo dajstva, da demokratsko 
silo grškega naroda ni mogoče uklo­
niti z navadnim političnim tero­
rizmom in so začeli s popolno po­
močjo britanskih okupacijskih sil, 
uničevalno vojno proti republikan­
ski večini naroda.

«Aiiglo-ameiiški imperialisti, 
zatrjuje «Borba», so za zado. 
stitev svojim težnjam po ab­
solutnem gospodovanju v 
Sredozemlju spremenili Grčijo 
v areno, kjer brutalno izvaja­
jo .fašistični teror in so napra­
vili vse mogoče, da dajo čim 
večji razmah ogabnim kleve­
tam monarho-fašistov pioti 
Jugoslaviji, Bolgariji in Alba­
niji. Iz tega vzroka so agencije 
«Reuter», ecUnited Press«, «As- 
sociated Press« in «France 
Press« ter reakcionarni čašo. 
piši v službi britanskih, ame­
riških in francoskih vojnih 
hujskačev objavili v senzacio-

VESTl V 1 STAVKU

— Mednarodne tekme - v tenisu 
bodo v letu 1947 v Wimfcledonu od 
23. junija do 6. julija.

— Po 36 urah se je stavka pari 
ških mlinavjev končala.

— Dosegli so načelni sporazum 
za končanja stavke pomorščakov na 
ameriški zahodni obali; stavka 
traja že poldrugi mesec.

— Med predstavo za otroke v 
nekim samostanskem gledalcu v 
Neaplju js izbruhnil požar; med 
paniko so do smrti pohodili štiri 
redovnic?, enega duhovnika in šti­
ri druge osebe.

— Gandi je obiskal prizorišča ne­
redov v Bengaliji.

— Nevarnost, da bi reka Tibera 
v Rimu prestopila bregove, Je mi­
nila, ker je voda v gornjem toku 
upadla.

— V italijanski pok-ajinl Lecce 
so v dveh vaseh izvolili dve ženi 
za župane: prva pripada neod­
visnim, druga pa demokristjanom.

— V Rečtu, kjer ja letališče iran. 
skega pristen1.1 Ča Pahlevi

nalni obliki «grškc obtožbe pro­
ti Jugoslaviji« na katero o- 
zemlje «so se prebili oddelki 
vojske«, kot zatrjujejo.
«Borba» nato naglpša dejstvo, da 

je tudi francosko ljudsko republi­
kansko gibanje, kateremu pripada 
predsednik francoske vlade, pohite­
lo s podporo grškim izzivačem proti 
Jugoslaviji in poudarja, <tda se 
Mauriceu Schumanu zde opra­
vičene* klevete grške vlade proti 
Jugoslaviji».

List nadaljuje nato poudarjajoč, 
da je szunanja nevarnost» potrebna 
predvsim zato, da dovoli Tsaldari­
su in britanskim okupacijskim si­
lam v Grč ji odstraniti vedno večjo 
groZnjo, ki jo predstavlja grški na­
rod za monarhistični reilm.

«Grški vladni možje in njihovi 
gospodarji, nadaljuje-list, pa se do­
bro zavrdajo, da ne bi bili zmoZni 
obdrlati svoje oblasti brez ne­
posredne pomoči britanski sil. Zato 
je tudi očividno, dcC namerava ne­
davna gonja proti Jugoslaviji in 
drugim balkanskim demokratskim 
driavam opravičiti podaljšanje bri­
tanske zas dbe v Grčiji.*

«Borba« končuje s trditvijo, «da 
jo sedam ja kampanja Grč je proti 
Jugoslaviji tipičen primer kriminal­
nega poizkusa za uničenje miru in 
varnosti na Balkanu*.

POROČILO GRKOV
IN AGENCIJE TASS

Grško n iniatrstvo za tisk m in­
formacije je razdelilo tujim časni­
karjem dolg memorandum, v kate­
rem zatrjujejo, da so oddelki grških 
partizanov vdrli na griško ozlmljc 
iz Albanije, Jugoslavije in Bolgari­
je in ro se znova umaknili v te 
države na pr.tisk1 grSk.h sil. To se 
je zgod lo večkrat pod varstvom 
obmejnih sil teh držav.
V memorandumu, ki obsega 6 stra­
ni, so našteta imena raznih obmej­
nih točk, n.i katerih naj bi se, kot 
zatrjujejo, zgodili ti incidenti, ne 
da bi pri tem navedli, zatrjuje a- 
gencija Tass, eno samo potrdilo 
ali dokument v podporo teh trdi­
tev.

Dejansko, pravi sovjetska 
agencija, .sledi memorandum 
napačni uradni verziji glede 
dogodkov pri vasi Skra, po 
kateri naj bi partizani po ve. 
čini prišli iz Jugoslavije, ka­
mor naj bi se nato tudi umak­
nili. Na vsak način, zatrjuje 
Tass, pa so se po poročilih, ki 
so jih prav tako izdali iz 
uradnega vira, partizani u- 
maknili v grško vas Arcange- 
lo, kjer so še vedno budi boji, 
v katerih vladne sile podpira 
letalstvo.

Tassovo poročilo nadaljuje 
zatrjujoč, da skuša grška vla­
da po mnenju dobro obveščenih 
opazovalcev s poizkusi, da 
predstavi državljansko vojno 
kot posledico tujega vmešava­
nja, olajšati vmešavanje bri­
tanskih sil v državljansko vi j. 
no ob upoštevanju dejstva, da 
je vsak poizkus grške vojska 
za zadušitev partizanskega od­
pora propadel.
Tass dodaja, da je verjetno iste­

ga namena bližnje potovanje vojne­
ga ministra Dragomisa in poveljni­
ka glavnega stana Spilltopulosa v 
London.

KOROŠKI SLOVENCI
Glasilo brtanske obveščevalne 

službe «Koroške kronika*, ki iz­
haja vsak teden v Celovcu, je 
priobčila članek <tVprašanje ko­
roških Slovencev*, ki sestoji ta 
dveh delov. V prvem delu pona- 
t skuje neki nemško orientirani 
članek, v drugem pa prinaša od­
govor koroškega Slovenca. Oba 
dela tega Članka ponatiskujemo, 
z namenom, da pokažemo svojim 
bravcem, s kakšnimi težavami se 
morajo boriti koroški Slovenci.

I.
List «Die Furche« je priobčil v 

štev. 44 od 22. XI- 1946, člar.ek pod 
naslovom »Vprašanje koroških Slo­
vencev«, ki ga prinašamo v sloven- 
sken prevodu;

«Prevladujoča misel pogodb pa­
riškega predmestja, ki so zaključi­
le vojno 1914 — 1918, je bila izved­
ba zamisli narodne države. Ta je 
stavila pogoj, da se bosta ujemali 
državna in narodnostna meja. Iz­
hod naj bi tvorilo ljudsko glaso­
vanje.

Ljudsko glasovanja te vrste je 
bilo tudi tisto, ki je pod nadzorst­
vom mednarodne komisije bilo dne 
10. oktobra 1920 na Koroškem. Po­
sebna tla te avstrijske dežele, sto­
letja staro kulturno sož tje njenih 
prebivalcev, sta povzročila, da se 
je prebivalstvo s pretežno večino 

— z 22.025 proti 15.279 glasovom 
— odločilo za Avstrijo. Slovenska 
manjšina je torej leta 1920 sama 
odločila o svoji pripadnosti in s 
tem brez dvoma postavila mejo 
na jugoslovansko-avstrijski strani. 
Slavnostna izjava «velikih štirih«, 
vzpostaviti Avstrijo v obsegu z leta
1937, je prinesla sedaj ponovno 
potrditev teh meja.

Prav tako pa ostane tudi tukaj 
odprto vprašanje narodne manjši­
ne, Samo po sebi je umevno, da 
morajo biti njene kulturne in polL 
tlčne pravice zajamčene In da jih 
je treba negovati, le osnovni dr­
žavni zakoni avstrijsko-madžarske 
monarhije so imeli vse državljane 
za enake, ne glede na njihovo na­
rodnost, Razen tega je mogla manj­
šina vzeti v obzir zaključna pra­
vila mirovne pogodbe, iz St. Ger- 
milina. Da so bila vkljub tem h ne­
soglasja in so še, leži v stvari sami 
in pa v dejitvu, da je tudi neopo- 
rtčeno sredstvo, to je ljudsko gla­
sovanje, zapustilo v taboru tistih, 
ki so dobili manj glasov, jedro ne­
zadovoljnežev. Na Koroškem je na­
šla ta «manjšina v manjšini« svoj 
politični izraz v «Korcškf slovenski 
stranki«, stranki koroških Sloven­
cev, ki so v volitvah med 1921 in
1938, s pravo matematično natanč­
nostjo vedno zbrali okrog 9800 gla­
sov in s tem dosegli dva sedtža v 
deželnem zboru. To je zneslo v 
celoti, če vzamemo na vsakega vo­
livca dva nevolivca, približno 
30.000 os:b, h katerim je treba prl- 
tevati tudi počasneže in tiste, ki 
niso hoteli voliti. Skupaj vzeto, bi 
torej prišli na številko 37.000 («Be- 
rlchte und Informatlonen« navaja 
v neki letošnji številki nrkoliko 
treznejše podatke, op. ur.), to je 
tudi prlblino število oseb, ki so se 
po uradnem štetju leta 1923 pri­
znale k slovensko govoreči družbi. 
Seveda znajo slovensko še mnogi 
drug; Korošci. Toda ne čutijo se 
narodni Slovenci in ne kot manj­
šina,

(Nadaljevanje prihodnjič)

Napredovanje
razprav o statutu Trsta

LONDON, 21. novembra. — Posebni dopisnik BBC Tho­
mas Barman poroča, da je Svet zunanjih ministrov včeraj zve­
čer nekoliko napredoval pri reševanju vprašanja o tržaškem 
statutu. Sporazumeli so se, da bo tržaški guverner imel pravico 
nastavljati in odpuščati policijskega upravnika po posvetovanju 
s tržaško vlado. Sporazumeli so se tudi, da bo policijski upravnik 
imel pravico nastavljati tn odpuščati pripadnike policijskega 
zbora in varnostne službe■

__ . na Kas-
samo zase, temveč tudi za bodoče, p skem morju, je iranska vlada 
rodove«, je rekel maršal Tito. uvedla preki sod.

I — V Ottavvi (Kanada) so obsodi. 
Nato je maršal Tito dejal, da se n na pe.t ut bivšega častnika obve-

strinja z nujno potrebo, da mora 
država rešit; vprašanje zagotovitve 
obstoja književnikov, kj so zaposle­
ni ln ki niso zavarovani. Rekel je 
tudi, da bodo dali književnikom na 
razpolago zgradbe za domove, za 
cžiih cLrz"?~i)e.

ščevalne službe Davida Lunana za­
radi izdaje tajnih obvestil Sovjetski 
zvezi.

— Maršal Ivan Konjev je nasledil 
maršala Zukova kot vrhovni po-
veljn k sovjetskih vclršii h sil.

— V troh mesecih bodo Završniki 
"'Os1a'i domov iz Italije okol; 11.000

. vcjaih uje'.3il:9v.

Ministri so se nadalje sporazume, 
li da bodo v rednih prilikah teko 
policijske čete kakor tudi varno­
stna snZba odgovorne vladi, v iz­
rednih prilikah, o katerih nastopu 
bo odločil guverner, pa bč guver­
ner imel pravico, da izdaja povelja 
neposredno varnortni službi.

Pri tej točki so se mnenja ne­
koliko razhajala, ker je Molotov 
vztrajal, naj se besede «izredne pri­
like» uporabi samo tedaj, kadar sta 
ogrožena nedotakljivost in neodvi­
snost Trsta. Dejal je, da ne bi pri­
stal, da bi se ta beseda nanašala 
na grožnjo javnega reda ali na pra­
vice tržaškega ljudstva.

Ministri so dosegli sporazum v 
neki drugi zadevi, in sicer: če se 
guverner in tržaška vlada ne stri­
njata, imata pravico, da se prito­
žita nd Varnostni svet. Dopi‘nlk 
BBC poudarja, da je to sprozVo 
nato vprašanje veta. Dopisnik prn- 
u', da se zdi, da bo vsaka driava v 
Varnostnemu svetu imela na podla­
gi pravice vela mnogo priložnosti, 
da onemogoči oblast guvernerja.

Ministri so tudi razpravljali o 
vprašanju tvobodnega pristanišča 
r Trstu. Molotov je predložil, da 
naj bi vse sosedne države imele v

pristanišču posebna svobodna pod­
ročja; vztrajal je tudi .naj bi Trst 
imel z Jugoslavijo carinsko unijo. 
Niti Byrnes niti Bevin se nitta ho­
tela s tem strinjati in so tako sejo 
odložili na danes popoldne.

VOJNE OMEJITVE
V SOVJETSKI ZVEZI 

Moskva, 21. novembra 
Sovjetsko zunanje ministr­

stvo je odredilo, da se morajo 
vsi tuji radijski komentatorji v 
Sovjetski zvezi podrediti omejit­
vam, ki so veljale med vojno. 
To je, da bodo lahko pošiljali 
samo brzojave, a.ne več oddajali 
svojih vesli po radiu. Ukrep pri­
zadeva posebno tudi vse dopi­
snike ameriških radijskih družb.

POSLEDICE POPLAV 
V ALBANIJI

Tirana, 21. novembra.
Kakor poroča albanska telegraf­

ska agencija, so povodnji zaradi 
deževja, ki ni prenehalo od zad­
njih poplav, onemogočile jesenska 
poljedelska del?.'
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V HYDE PARKU
Kotiček govornikov predstavlja mesto s popolno svo­
bodo govora, saj vsakdo sme govoriti, kar koli hoče

Iz skoraj vsakega, londonskega 
dela popelje potnika cestna 'želez­
nica do enega izmed čudes tega 
sveta. Vsak dan se vozi nešteto lju­
di v Hyde park, kjer se pridružuje­
jo večjim ali manjšim skupinam, 
ki pozorno poslušajo najrazličnejše 
govornike.

Ta kraj imenujejo »kotiček go­
vornikov*; zares ni nikjer na sve­
tu moči najti čudovitejšega in pri­
vlačnejšega kotička. Tu se ljudje 
seznanjajo z enim izmed velikih na- 
tel, za katera se je bojevalo in tu­
di padlo toliko mož. Tu je doma 
tisti veliki in večni smoter, ki se 
imenuje svoboda govora, Zaradi be­
sedi, ki jih na tem mestu izgo­
vore samo v enem sončnem nedelj­
skem popoldnevu, bi Hitler obso­
dil na smrt tisoč ljudi in španska 
inkvizicija bi prav toliko živih lju­
di sežgala zaradi krivoverstva. To­
da Anglež ne strelja niti ne sežiga 
tistih, ki govore to, kar mislijo: za­
dovolji se s tem, da jih posluša. 

Vsak govornik sl mora izposoditi 
dva stolčka in majhen oder (izpo- 
sojevalnina znaša 6 pennyjev) ter 
nato lahko govori kolikor in o če­
mer koli hoče, samo nespodobnosti 
ne. Napasti sme prav isto ustano­
vo, ki mu pusti, da sme tu govo­
riti; sme tudi ostro napasti vlado, 
kritizirati cerkev, ožigosati tisk ln 
napovedovati vojno proti tujim si­
lam, kj mu niso povseči. Po parku 
se sprehaja peščica stražnikov, ki 
pazi na to, da govornika nihče ne 
ovira pri izvajanju njegovih misli 
ter da na govornikovo zahtevo od-

“PEMEX„
Leta 1938 je mehiška vla­

da podržavila vsa petrolejska 
področja. Ustanovili so «Pe- 
mex» (<Mehiški petrolej») 
— državno podjetje za pe­
trolejsko industrijo.

Zdaj so Mehičani uvideli, 
da imajo namesto koristi sa- 
m° škodo zaradi slabega 
državnega gospodarstva. Z 
velikimi težavami pridejo do 
bencina in petroleja: ni ga 
ne za avtomobile in ne za pe­
trolejke. Govore, da znašajo 
izgube državnega podjetja 
«Pemex» 100.000 ameriških 
dolarjev na dan. Na birokrat­
skih položajih sedijo nespo­
sobni pristaši vladajoče poli­
tične stranke in «Pemex» ima 
stalne težave z delavci, ki so 
slabo plačani. V osmih letih 
je bilo to drkivno podjetje 
nesposobno, da iz bogatih 
mehiških petrolejskih podro­
čij dobavi: dovolj petioleja za 
domačo porabo: vse je šlo v 
tujino.

Novi mehiški predsednik 
Miguel Alemdn, tako vsaj 
mislijo, bo naredil konec 
temu birokratskemu gospo­
darjenju. Pravijo celo, da bo 
počasi podrl vso to drago 
zgradbo in prepustil go­
spodarstvo s petrolejem za­
sebni pobudi. Potem bodo 
verjetno Mehičani prišli do 
bencina za svoje avtomobile 
in goriva za svoje petrolejke. 
Delavci pa bodo v državi do­
bili zaščitnika pred gospo­
darji; zaščitnika, lci ga danes 
nimajo, kajti država-Moloh

edini gospodar.

stianl izmed poslušalcev tistega, ki 
dela nered, ga moti, ali mu celo 
skuaa preprečiti nadaljevanje go­
vora.

O čem največ govore? Na splošno 
oi snov lahko razdelili v d.ve skupi- 
ni. politika in religija. Ko tujec 
posluša takšne govore, Se čudi to- 

®ni izobrazbi in spretnosti, duho­
vitosti in navdušenosti, ljubezni ter 
razumevanju. Zelo vidna sestavina 
vsakega govora je splošni človeški 
cut, čeprav je večina govornikov 
nekoliko čudaška in neuravnove­
šena.

nem ali letnem času pa jih je najti 
najmanj po pet do osem. Zbrati 
poslušalce in jih ob tolikih zaba­
vah znati prjkleniti nase, ni majh­
na stvar; govornik mora biti zelo 
spreten, duhovit in izobražen, ali 
pa mora znati' pritegniti ljudi z 
velikim smislom za humor.

Mnogi teh govornikov postanejo 
splosno znani ter govore vsaj en­
krat na teden. Eden Izmed najpri­
ljubljenejših je bil »Stari Karel*; 
bil je majhen možicelj s snežnobe- 
Umi lasmi in je bil čudovito podo­
ben Llovdu Georgu. Ta podobnost 
mu je želo ugajala: kot veliki dr­
žavnik je tudi on nos.l velik ohla­
pen plašč ter je vedno izbral najvi­
šji oder, da so ga vsi lahko videli 
ter da mu je veter cim bolj kuštral 
dolge sive lase. Vedno je obravnaval 
tako^ znano temo, da so se njegov 
govor poslušalci naučili že na- 
pamet ter so v veliko starčevo ve-

_se]je z njim vred peli v zboru cele 
odstavke, ko je grmel proti krivi­
ci, ki mu jo je storilo notranje mi­
nistrstvo.

Baje so ga nekoč za zelo kratek 
cas po krivem zaprli in ko so ga 
izpustili, se je zaklel, da se bo po­
šteno maščeval. «Tu imam — je 
imel navado reči ter pri tem vtak­
nil roko v notranji žep suknjiča in 
izvlekel zavoj starih in orumenelih 
pisem — pismo pravosodnega mini­
strstva*; toda ljudje so videli, kako 
je zavoj apet vtaknil v žep in vsa 
množica je v zboru deklamirala 
vsebino pisma. «Stari Karel* pa je 
z vzvišenega odra vse to s slabo 
prikritim voseljem poslušal in ko 
je množica končala, je napravil re­
sen in ponosen obraz ter zakričal: 
«Izvrzek človeštva*; toda vsi so 
že dobro vedeli, kaj bo sled lo in 
tako se je/ vsak govor končal ob 
splošnem zadovoljstvu in smehu.

Razmotrivanja o politiki
Med abesinsko vojno so v parku 

govorili čmopolti študentje, izmed 
katerih so nekateri bili tako živah­
ni in gostobesedni ter so pokazali 
takšno s.lo in tolikšno govorniško 
spretnost, da so bili poslušalci za­
res presenečeni. Število njihovih 
poslušalcev je cesto narastlo na več 
eto mož in žena. Kdor je hotel, da 
ga je tolikšna 'množica na prostem 
in brez zvočnikov mogla dobro sli­
šati je moral imeti močan glas, 
zlasti še, če upoštevamo, da so 
mnogi govorili po več ur.

Tudi med državljansko vojno v 
Španiji so izvajanja v kotičku go­
vornikov tako napredovala, da bi 
zaslužila, da bi jih prenesli v kak 
parlament. Dejstvo je, da bi bilo 
dobro, če bi ob vsaki mednarodni 
poTtlčni ali gospodarski krizi celo 
državniki prisluhnili govorici govor­
nikov v Hyde parku.

Ko govornik konča, pozove po­
slušalce, naj mu stavijo kako vpra­
šanje. Ravno v .njegovih odgovorih 
se najjasneje pokaže govorniška 
vrednost. Med poslušalci je mnogo 
potepuhov, ki v. desetih letih niso 
potrošili za časopise niti dveh pen- 
hyjev; vendar pa ti često povzame­
jo besedo s kakim elegantno za­
stavljenim, vprašanjem, kot je bilo 
na primer naslednje: »Ali je res, 
gospod govornik, da je sovjetski 
delegat v Društvu narodov gospod 
Litvinov prvi izjavil, da je mir ne­
deljiv?*

Občinstvo 2na govornika zelo hl- 
»«> oceniti ter ugotoviti, če se izpla­
ča ustaviti se ter ga poslušati do 

enca, ali pa bi bilo morda bolje 
Posvetiti pozornost govorniku, ki 
govori nekaj metrov oddaljen od 
tega. Konkurenca je zelo močna; 
°b lepih nedeljskih popoldnevih jih 
samo enem drevoredu govori do 

V©-Jset; skoraj ob vsakem dnev-

Spretne debate
Človek je v Hyde parku mnogo­

krat zares presenečen nad izredno 
spretno zastavljenimi vprašanji, ki 
so na videz popolnoma nedolžna in 
preprosta, a zaradi dvoličnosti in 
kapcioznosti često spravijo govoi- 
n ka v veliko zadrego; kajti london­
ski potepuhi prebijejo mnogo časa 
v javnih čitalnicah in razpulagajj 
z izredno obširnim splošnim zna­
ncem. Nekoč je star mož z od son­
ca ožganim obrazom nekemu go­
vorniku citiral na pamet dolg od­
stavek Rousseauja; kljub temu, da 
je bil govornik dobro pripravljen, 
je to bilo zanj vendarle preveč. 
Skromno je stopil z odra in pozval 
moža, naj zavzame njegovo mesto; 
mož se ni prav nič obotavljal, am­
pak je hitro stopil na oder ter dovr­
šeno govoril o «vrnitvi k naravi« 
kot o edinem zdravilu za rešitev so­
dobne civilizacije. Prvi govornik je 
namreč govoril o nujnosti uvedbe 
šolskega pouka do dvajsetega leta.

Zadnja posebnost kotička govor­
nikov je temnopolt mož z velikimi 
prodirljivlmi očmi in dolgo brado, 
ki si je vtepel v glavo, da bo Lon­
dončane spreobrnil k mohamedan- 
stvu. Govori gladko in lepo tekočo 
angleščino. Pozorno in s smehlja­
jem na obrazu posluša ljudi, ki mu 
zastavljajo vprašanja. Toda brž ko 
dojame, kaj bi poslušalec rad vpra­
šal, postane nestrpen ip se ne more 
več obvladati, ampak postane tako 
ognjevit, da začne po odru kar ple­
sati, tolči z rokaimi po naslonu in 
biti z nogami po tleh ter kričati; 
»Dovolj, počakajte, saj ne veste, 
kaj govorite; dragi prijatelj, pusti­
te, da vam odgovorim z besedami 
korana.* Brž začne prelistavati ogu­
ljene strani svete knjige, dokler ne 
najde tega, kar je iskal.

Tedaj se. zmagovito ozre naokoli 
ter z velikim zanosom in z dolgimi 
presledki prebere tisto, kar je za-

y ............. ....... *. r'3m ___
Nekateri si »iti ne marajo izposoditi govorniškega odra, ampak 

govore kar sredi mimoidočih.

pisal prerok. Ustrezno mesto prebe­
re najprej z velikim občutkom v 
arabščini. V bližini stoje njegovi 
uoenci: deset do dvanajst mladih 
Arabcev z belimi turbani in z bra­
dami. Vsi stoje s prekrižanim} roka­
mi in ko zaslišijo besede iz kora­
na, se tudi ti'zmagoslavno nasmeh­
nejo, pokažejo snežnobele zobe ter 
se priklonijo okoli stoječim »never­
nikom*. Na splosno se vedejo kot 
možje, katerih vzornik je svojo 
trditev podprl z neizpodbitnimi do­
kazi, Mož na odru pa postaja če­
dalje nestrpnejši in komaj čaka, 
da bo ustrezno mesto iz korana 
prevedel v angleščino. Vse se mu 
zdi tako preprosto in naravno; pri­
čakuje nova vprašanja in nova raz­
pravljanja.

Tudi pevke nastopajo
Nedaleč odtod sta dve članici 

ženskih pomožnih vojaških oddel­
kov zbral; okoli sobe precejšnjo 
množico ljudi. Vsi skupaj prepevajo, 
razne pesmi in himne. Zaradi te­
ga, da tisti, ki ne poznajo besedila, 
ne bi prišli v zadrego, sta prinesli 
s seboj in pritrdili na oder velike 
pole papirja, na katere sta z veli­
kimi črkami napisali besedilo pe­
smi. Prepevajo o vojski, o zmagi, 
o Jeruzalemu, o sveti deželi itd. 
Ko končajo pesem, ena izmed obeh 
stopi z odra, druga pa pripoveduje, 
kako se je v vojni čudežno rešila.

Preko odra nekega drugega go­
vornika je nekdo s kredo ponosno

»Verujem v Ameriko.

Nedavno je minulo drugo leto, odkar je umrl znani ame.
rijSki politik Wendcll Willkie, ki se je vse življenj’ priza- 
devSeval, da bi prispe,val k sporazumu med vsemi narodi sveta. 
Na sliki vidimo pokojnega Willkieja, ko je zadnje leto pred 
smrtjo govoril na sestanku pred svojevrstnim spomenikom 
pod goro Rushim-cre. V ozadju vidimo štiri ogromne kipe 
Jurija Washingtona, Tomaža Jeffersona, Teodorja Roose­
velta in Abrahama Lincolna — štirih največjih ameriških 
predsednikov — ki jih je kipar Gutzon Borglum 14 let kle­
sal iž žive skale; delo je dovršil leta 1941,

Ob sedanji obletnici Willkiejevo smrti so v Rushvillcu 
odkrili spomenik, na katerega so zapisali naslednje besede:

dVerujem v Ameriko, kajti v njej smo svobodni. Svobodno 
izbiramo svojo vlado, svobodno govorimo, kar imamo v mislih in 
svobodno lahko častimo vsak svojega Boga. Verujemo v Ameriko, 
ker priznavamo vsakomur pravico do naših svoboščin in ker de­
limo svoje pravica s tistimi, ki se z nami ne strinjajo v vseh 
vprašanjih. Ker ne sovražimo nobenega naroda in ne stremimo po 
tuji zemlji... Ker imamo velike načrte in zmogljivost, da jih 
ustvarimo. ,

«Danes ni na svetu več oddaljenih točk. V bodotičbsti moramo 
misliti v svetovnih izmerah. Svet se končno začenja zavedati, da 
narod, ki ga nadvladuje drug narod, ni svoboden.

«Svoboda je nedeljiva beseda. Pripravljeni moramo biti, da jo 
razširimo na'vsakogar, bogataša,ali siromaka, če se z nami strinja 
ali ne, kakršnega koli naroda ali barve polti je. Verovati moramo, 
da je blaginja posameznika — blaginja za vse. Samo delovni ljudje 
so močni, Samo močni so ‘svobodni...,,. .

Jugoslovanska
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Poročile ustanovo 
UNRRA o stanju 

in dolu industrija
IIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIM

Ravnateljstvo ustanove UNRRA 
je izdalo poročilo o stanju jugoslo­
vanske mdu:trije v pi ve.letu po 
umiku nemških zasedbenih čet pa 
do srede letošnjega leta. Glavne 
ugotovitve tega poročila so na­
slednje.

Predvojna Jugoslovija, ki je ime­
la samo 800.000 industrijskih delav­
cev in ji je primanjkovalo kapitala 
ter prevoznih sredstev, ni bila veli­
ka industrijska država. Razpolaga 
la je z rudniki bakra, kroma in 
svinca s tekstilnimi tvormcami v 
Sloveniji in na Hrvatskem, znat­
nim Številom premogovnikov po 
vsej drZovi, rudnikom Železa v Lu- 
biji, jeklarnami v Zenici, Železarno 
na Jesenicah, kemično tvornico Zor­
ka v Sabov, in tvornico aluminija 
ter cementarnami v Dalmaciji. Ve­
like razvojne možnosti industrije 
so šele začeli spoznavati. Razvoj 
proizvodnje električne sile se je 
ravno dobro začel.

delovne sile na vseh popriitili go­
spodarskega udejstvovanja. Kot ta. 
kojšnje sredstvo za odstranitev te­
ga pomanjkanja so uvedli udarni­
ško delo. in tekmovanje med različ­
nimi podjetji v posameznih indu­
strijskih panogah. Dolgotrajnejši 
ukrepi so predvideli določitev osnov­
nih mezd, uvedbo akordnega dela 
in razvoj strokovnih tečajev. Za ne­
katere tečaje m pr. za vc&banje v 
uporabljanju oprem° za popravilo 
cest, je UNRRA oskrbela učitelje.

Gorva in kovine
V začetku leta 191/6 je znašala 

proizvodnja trdnih goriv pribl.Sno 
60% predvojne proizvodnje, ki pa 
je nato hitro naraščala. Dobave u- 
stanove UNRRA za rudarstvo, ki 
so veliko prispevale k obnovi, so 
vsebovale zlasti razstreliva, razstre­
lilne kapice in vZigalne vrvice.

Proizvodnja Železa in jekla je 
zaradi pomanjkanja koksa in ve-

Jugoslovanska država je prevzela likih poškodb za časa vojne na
upravo te industrije, ki je bila v 
času zasedbe popolnoma uničena 
ali vsaj omrtvičena. Vsak načrtni 
dvig industrije je moral zato te­
melj tl na obnovitvenih stremlje­
njih. četudi so dosegli precejšnje 
uspehe že v letu 191,5, je vendar tre­
ba šteti leto 191,6 kot odločilno dobo 
za zgraditev zdrave podlage za bo­
dočo industrijsko organizacijo.

Na prvem mestu je kot temelj in­
dustrijske proizvodnje grozilo vpra­
šanje goriva. Prevoz, pogonska sila 
in proizvodnja nujno potrebnega

nizki stopnji. Pomanjkanje koksa 
onemogoča, da bi visoke peči de­
lale v polnem obsegu. Nizka proiz­
vodnja visokih peči pa zavlačuje 
proizvodnjo v jeklarnah in va­
ljarnah. Začasna popravila so iz­
vršili, toda to omogoča obratovanje 
samo v višini 1,0% zmogljivosti. Na­
mesto ‘3000 delavcev, ki so delali v 
teh podjetjih pred vojno, jih je sre­
di leta delajo samo 2000. Kljub tem 
teZavam dobavlja velika Železarna 
In jeklarna v Zenici mostni mate­
rial za mnoge mostove, tako n. pr.

blaga, vss to je zaviselo od povečane j~a dogotovljeni most v Novem ga- 
proizvodnje premogovnikov. Zaradi \ Skoraj vse strojne tovarne so 
tega so uvedli obsežne ukrepe za zaposlene s proizvodnjo in popra-
povečanje premogovne proizvodnje. vilam Železniških voz. V strojni

Splošno priznavajo pomanjkanje

zapisal »Proč z vlado*. Star in .tre­
soč ne moŽIčelj propagira nov u- 
stroj stenografije, ki ga je on sam 
iznašel. S pomočjo tega 'ustroja — 
pripoveduje govornik — bo vsakdo 
prihranil na dan najmanj tri ure. 
Neka razburjena Italijanka govori

r.iki, k; jim čepice pokrivajo pol 
obraza; otroške negovalke, ki so 
prišle semkaj z voz.čki; tujci, ki 
resno poslušajo in bi radi razumeli, 
kaj govorniki predavajo; poleg vseh 
teh pa je tud; mnogo vojakov, ka­
terih polt in obraz kažeta, da so 
podaniki daljnjih britanskih domi- 
nionov.

Na tem zelo tesnem prostoru, ki 
meri le nekaj stotin kvadratnih|me­
trov, je često videti tisoč ali še več 
ljudi, ki pazljivo poslušajo, ugovar­
jajo, sprašujejo,- pojejo, se meje- 
jo ter se čudijo.

Ko je izbruhnila druga svetovna 
vojna, so se govorniki iz Hyde par­
ka zbali,' da je napočil konec nji­
hovega javnega udejstvovanja. Ko 
so začele na mesto . padati bombe, 
so govorniki vendar še vedno zaha­
jali v park ter govorili in vsakdo 
je govor zaključil tako, kot da bi

SKe.iŽiv
v takšni angleščini, ki ji še mnogo 
•manjka do popolnosti ter pošilja 
vraga s krepkimi izrazi v pekel. 
Gruča mladeničev stoji v- krogu in 
prepeva zadnjo ulično pepevko. 
Neki visok in mršav mož z dolgimi 
in redkimi lasmi ter izredno ljubez­
nivim obrazom imenuje vsakega 
poslušalca «btata» ter razpravlja c 
četrti dimenziji. Poleg njega prije­
ten, duhovit in zelo nadarjen mož 
s širokokrajn.m klobukom preda­
va o brezkončnosti z edinim name­
nom, da zabava poslušalce in sebe. 
Mlad Škot, ki je videti zelo samo­
zavesten, si sploh ni maral izposo­
diti govorniškega odra, ampak se 
je postavil v sredo ljudi in jim go­
vori o svetovnih vprašanjih, kate­
re je s pomočjo čudovite spretnosti 
silno poenostavil in jih na dokaj 
duhovit način tudi rešil. Prav na 
koncu parka pa se je postavil neki 
Indijanec, ki je visok 6 čevljev in 
zelo znana oseba v Londonu; na 
oder je izobesil zastave Združenih 
narodov, v laseh pa'mu v hrajo pe­
resa kot pravemu Indijancu ter 
govori o vseh mogočih stvareh.

Govorniki v Hyde 
parku zelo pogo- 
stoma obravnavajo 
tudi verska vpraša­
nja. Mnogi so se 
celo organizirali ter 
so si zastavili naj­
različnejše naloge 
kot na primer raz­
širjanje evangell- 
čanstva, mohame- 
danstva in drugih 
vrestev. de tudi je 
število poslušalcev 
še tako majhno, 
vendar govorniki 
vztrajajo in nada­
ljujejo z izvajanji. 
Na sliki vidimo mo­
ža, ki je na govor­
niški oder obesil 
napis zdruZenja, či­
gar teZnje zastopa.

Vrste obiskovalcev
Okrog vseh teh ljudii se zb:ra 

londonsko prebivalstvo; i’esni mla­
deniči; elegantni gospodje izbra­
nega vedenja, ki so po zunanjem 
videzu advokati ali vladni funkcio­
narji; ljubka dekleta v lepih oble­
kah; zaljubljeni pari in mnogo 
moških in žensk, ki so že starejši 
in ki jim je na obrazu brati neu­
speh v življenju; poleg. teh veseli 
Londončani, ki so pripravili kako 
šalo in bi se radi pozabavali s ka- j tokšeh način, 
kim govornikom; policijski straž-1 Angležem.

bil prepričan, da je to njegov Zad­
nji. Kako je bilo mogoče, da je bila' 
vlada tako strpna ter da je dopu­
ščala tako prosto in ostro kritiko 
v dneh, ko je bila edinost vsega 
naroda prva zapoved? Zračni na­
padi so so nadaljevali in tudi v 
Kyde park je padlo mnogo bomb. 
Pojavila so se protiletalska zaklo­
nišča in vojaštvo je zasedlo pro­
strana področja. Toda kljub bom­
bam, zaklon šeem, jarkom in s pe­
skom obloženim spomenikom je ko­
tiček govornikov deloval skozi vso 
vojno. Okrog govornikov se je' zbi­
ralo vedno dovolj ljudi. Prav tako 
zgovorni govorniki so napovedovali 
konec sveta In še razne druge ču­
dovite stvari. Počasi so drug za 
drugim postajali suhi in mršavi. 
Kajti za vse britansko prebivalstvo 
so napoč.li težki in nevarni časi. 
Državljan; so morali v obrambo do­
movine žrtvovati vse sile; v kolikor 
niso odšli pod orožje, so jih zaposli,, 
lj' v domači varnostni službi in v 
tovarnah, kjer so izdelovali vojni 
material. Poleg tega pa, je bilo 
zelo hudo s preskrbo, ker je pri­
manjkovalo prav vsega. Toda ko­
tiček govornikov je težko preizkuJ. 
njo dobro prestal.

Z nezlomljivo gotovostjo, ki ji je 
primešana ljubezhiva dobrodušnost 
in s smislom za humor ter za ge­
slo »laissez faire* Angleži kaj lah­
ko razumejo, da vse to porheni ži­
vi simbol svobode goriora in strpno­
sti ter sodelovanja 'med prebival­
stvom in demokratsko vlado; poleg 
tega pa dajejo svetu- močan vzgled 
iztedne osebne svobode; in sicer na 

ki je svojski samo

Prncllnn
strokovnjakaZAKONIK

MEDNARODNEGA 
KAZENSKEGA PRAVA

Predsednik Truman je poslal 
sodniku Francisu Biddleu, ki je bil 
ameriški član mednarodnega voja­
škega sodišča v Niirnbergu, pismo, 
v katerem je izjavil, da bo podpiral 
prlpirfočllo tega šodfiilia, naj 'bi se­
stavili zakonik mednarodnih kazen­
skih 'določb, Sodnik Biddle je pri­
poročilo priložil k poročilu, s kate­
rim je predsedniku poročal o raz­
pravi v Niirnbergu. Poročilo so ne­
davno objavili.

V pismu sodniku Biddltu je Tcu- 
m,an zapisal: «Upam, da smo za vse 
čr.se uzakonili določbo, da je napa­
dalna vojna kazniva in da jo bomo 
vedno imeli za takšno. Z vami vred 
sem prepričan, da pomenl^niirrtber- 
ška sodba nadaljnji prispevek k 
miril.

»Našim težnjam bi zelo koristi­
lo, ako bi narodi mogli uzakoniti 
.zakonik mednarodnega kazenskega 
prava, ki bi določal kazen za vse, 
ki bi začeli z napadalno vojno. Se­
stava takšnega zakonika, kakršne­
ga vi priporočate, je vsekakor jako 
važna stvar, katero bodo morali 
preučevati najboljši pravniki na 
svetu. To je naloga ki je primerna 
za vlade Združenih narodov. Upam, 
da bodo Združeni narodi v skladu 
z vašim predlogom potrdili načela 
nurriberških pravnih določb v splo­
šnem zakoniku, ki se bo bavil z 
vsemi zločini proti miru in var­
nosti. Vaše priporočilo še posebej 
poudarja in podčrtava važnost teh 
bodočih odločitev*.

Biddlo poroča, da se (je enotnost 
ravnanja, o kateri je govoril pred­
sednik Truman, lepo pokazala v 
Niirnbergu, k j ec so bile 4 države 
članice sodišča — Združene države, 
Velika Britanija, Francija in So­
vjetska zveza — popolnoma so­
glasne o osnovnih načelih medna­
rodnega zakona, na katerem je te­
meljila niirnberška obsodba. «Ta 
enotnost — pravi Biddle — je bila 
posledica pripravljenosti vseh 4. 
držav, da se zedinijo ter opuste 
svoja različna mnenja, kar pomeni 
velik napredek, ki je zahteval mno­
go prizadevanj.

Priče povzročile nesoglasje
«Nesoglasje, ki ga je sovjetski 

član sodišča pri nekaterih stvareh 
pokazal, ni prizadelo soglasnosti 
sodnikov glede samih načel, kakor 
so to poudarili tudi sovjetski EOd- 
nlki. Mnenja so se med seboj 
razlikovala predvsem zaradi raz­
ličnih izjav prič, ki so si med sebol 
nasprotovale. Razlike so bile v raz­
lagi' dejstev, ne pa v razlagi za-

čii boljšega ravnanja, če bodo nje 
gove grozovitosti — kakor je bil 
primer v Niirnbergu — dan za 
dnem objavljali in če bodo njegova 
nasilna divjaštva ožigosali kot 
zločin. ‘

i
■ - -

. ;

kona samega. Take razlike pa 30 '

»Pravi pomen niirnberšk« sodba 
zavisi od tega, če bodo narodi na­
pravili še korak naprej ter skupno 
izdelali jasnejšo opredelitev medna­
rodnega prava ter ožigosali napa­
dalno vojno kot zločin. Skratka — 
je pristavil Francis Biddle — 
mislim, da je zdaj napočil čas, da 
bi izdelali osnutek zakonika za 
mednarodno kazensko pravo*. -

Biddle zaključuje takole: »Listi­
na Združenih narodov predvideva 
v členu 13, da glavna skupščina 
lahko začne s preučevanjem vpra­
šanja ter priporoči in vzpodbudi k 
nadaljnjemu razvijanju medna­
rodnih zakonov in njih uzakonitvi. 
V skladu š tem členom so Združeni 
narodi že prevzel; pobudo ter po­
stavili na dnevni red glavne skup­
ščine v New Yorkp* vprašanje, 
kakšni ukrepi naj bi bili primerni 
na tem področju. Zato je zdaj čas, 
da bi stavili predlog, naj bi Združe­
ni narodi kot celota potrdili načela 
niirnberških pravnih določb s 
splošnim zakoniknn, ki bi obravna­
val napade proti miru in varnosti 
človeštva.

«Tako dejanje bi ovekovečilo 
osnovno načelo, da je napadalna 
vojna največji zločin. To bi poleg 
tega tudi nudilo priliko, da okrepe 
sankcije proti manjšim prestop­
kom mednarodnega zakona; končno 
bi na ta način lahko porabili iz­
kustvo iz Niirnbergu za nadaljnji

popolnoma zdrav pejav.
«Ne domišljam si, da bodo zaradi 

to razlage tisti, ki si žele osvajalne 
vojne, odnehali preprosto zaradi te­
ga, ker jih ne bi ščitila teorija o 
suvereni nedotakljivosti, če bj se 
kaj takega lotili in izgubil; igro, a!J 
pa, da bi to prestrašilo koga, da bi 
vstopil v vojsko in se boril za svojo 
državo, ker ga vojaška povelja ne 
bi mogla več opravičiti, če bi pre- 
galzil določbe mednarodnega prava. 
Tako sklepanje bi bilo nespametno. 
Pač pa predstavlja niirnberška sod­
ba drugačen čintfblj za mir. Vojpe 
s takimi sodbami m mogoče prepve- 

| člti, vendar pa se bo marsikc’ nau-

razvoj postopkov ln ustanov, na
katerih sloni učinkovito izvajanje 
mednarodnega prava*.

Batove tovarne
Čevlji zllnslrih Batovih tovarn so 

povsod v tujini na zelo dobrem gla­
su. To dokazujejo naročila, ki pri­
hajajo z vseh petih kontinentov. 
Kljub temu, da so šele pred pol 
letom uvedli trgovske zveze s tuji­
no, že zdaj izvažajo čevlje v 34 
držav. Poleg evropskih držav so 
najboljši odjemalci Južna Afrika, 
Arabija in britanske kolonije. Izvoz 
čevljev omogoča Češkoslovaški na­
bavo potrebnih surovin.

tovarni v Zagrebu so montirali tri 
mostove v 15 dneh. Podobna po­
ročila o uspehih prihajajo iz manj­
ših delavnic iz vseh delov drZave.

Kovine, razen Železa, posebno 
svinec in baker, so najvažnejše 
gospodarske postavke Jugoslavije. 
Rudniki teh kovin niso tako močno 
trpeli kot druga industrijska 
podjetja, tako da so Ze <nd jesen 
leta 191,5 rudniki dosegli 60% pred­
vojne zmogljivosti. Iz končnih do­
bavah načrtov ustanove UNRRA 
z<x kritje potreb jugoslovanske In­
dustrie je razvidno, da so zahte­
vali samo zelo majhne količine spe­
cialnih vrst neobdelanega materia­
la iz kovin razen Železa. Za dobgvo 
materiala za obnovo svinčenih rud­
nikov niso predložili nobene zah­
teve. Videti je, da so Sc-, popravili 
škodo, ki so jo povzročili Nemci pri 
umiku s teh področij. V zvezi s tem; 
prav tako pa tudi e dejstvom, da 
je večji del opreme, ki so jo za­
htevali za obnovo rudnikov, naple­
njen premogovnikom in drugim pod- 
djetjem, ki proizvajajo nekovinske 
rude, je bila glavna sla b ustanove 
UNRRA pri podjetjih, ki se bavijo 
s proizvodnjo svinca, bakra, cinka 
ati aluminija, ne toliko njihova 
obnova, kot preskrba možnosti, da 
bi proizvodnjo teh tovarn izmenja­
li za nujno potrebno indu'trijsko 
blago. Pod vodstvom uprave usta­
nove UNRRA so uvidli takšne iz­
menjave, ko so izvozili SO ton svin­
ca v Švico v zamenjavo za nujno 
potrebne nadomestne dele za beo­
grajsko elektrarno.

Največja potreba pri kemikalijah 
je kalijeva sol in kavstična soda, 
ki ju rabijo pri proizvodnji stekla,

dostne množine soli za industrijsko 
uporabo. Po zadnjih poročilih je 
UNRRA dobavila 200 ton kalijeve 
soh in 500 ton kavstične sode, toda 
potrebno bo dobaviti še količine, 
preden bodo zadovoljili potrebe.

V začetku leta 101,6 je bilo vseh 
32.000 vreten jugoslovanske teks­
tilne industrije popravljenih in v 
obratu. Tekstilnega materiala je ze­
lo primanjkovalo v letu 191,5, kljub 
temu, da je UNRra uvozila v Ju­
goslavijo preko 1,0.000 ton teks­
tilnega materiala, kar znaša toliko, 
kol celoletni uvoz v predvojni Ju­
goslaviji. Množine izgotovljene o- 
bleke, ki jih je UNRRA Ze uvozila, 
ali ki so Sc v načrtu za tekoče leto, 
bo olajšala pomanjkanje obleke.

Uvoz surovega bombaža in volne 
Je omogočil, da je tekstilna indu­
strija obnovila obratovanje Ze v 
sredini leta 191,5. Dobave so pozneje 
redno prihajale, tako, da v nobe­
nem trčnolku predilnicam ni bilo 
treba prekiniti dela zaradi pomanj­
kanja surovin.

Do zdaj je bilo mogoče popra/viti 
samo majhen del poškodovanih po­
slopij. Vsem zdravstvenim zavo­
dom, posebno pa bolnišnicam pri­
manjkuje primernih prostorov. Po­
manjkanje prostorov in učiteljev 
onemogoča redni pouk na šolah in 
vseučiliščih. Tudi skladišča, poseb­
no v rečnih in morskih pristaniščih 
ne ustrezajo potrebam. Na pode­
želju. je Slo v izgubo precej nujno 
potrebnih pridelkov, ker je uničenje 
kašč in kozolcev zahtevalo sušenje 
ln vskladiščenje letine na prostem.

Gozdovi in obdelava lesa

u papirnicah, milarnah in tekstilni 
ter kemični- industriji. Proizvodnja 
teh kemikalij je danes omejena za­
radi uničenja dveh glavnih tvornic, 
ne pa zaradi pomanjkanja surovin, 
ker solarna v Tuzli proizvaja za-

CetučU je gozdov v obilici, vlada 
splcšuo pomanjkanje lesa, k£r je 
oviralo predelovanje lesa skoraj 
popolno uničenje vseh lesnih Zag. 
Vsa proizvodnja lesa v Bosni in na 
Hrvatskem je potrebna za krajev­
na 1domača popravila. Upajo pa, da 
bodo potrebo po gradbenem fesu 
v predelih, kjer ni gozdov, krili z 
dobavani -lesa iz Slovenije. Četudi 
je predvojna lesna proizvodnja 
znašala okoli 2,100.000 kubičnih 
metrov na leto, je vendar izvoz lesa 
iz Slovenije v druge predele na ze­
lo nizki višini, ker so bile poškodbe 
na Žagah neverjetno velike.

Industrija cementa je verjetno 
edina v Jugoslaviji, ki trenotno 
krije vse domače potrebe. Jasen 
mak o razmerah v industriji ce­
menta je dejstvo, da so ponudili 
ZJNRRI kot darilo drugim drZCt- 
vam 2000 ton cementa. V preteklem 
letu je dejansko ves uvoz industrij­
skega blaga, ki je prišlo v Jugo­
slavijo, šel skozi roko ustanove 
UNRRA. Toda z omenjenimi fi­
nančnimi viri, s katerimi razpolaga 
ustanova UNRRA, je bilo nemogoče 
v prvem obdobju njenega udej­
stvovanja v Jugoslaviji staviti Indu­
strijski obnovi na razpolago zadost­
ne količine industrijske opreme.

Na podlagi preučevanja, ki so ga 
Izvršili člani odposlanstva ustano­
ve UNRRA pri potovanju po vseh 
predelih Jugoslavije, so prišli do 
zaključka, da je nemogoče pred­
videti, iz kakšnih virov bo Jugosla­
vija krila svoje velike potrebe po 
opremi industrijskih podjetij, ko 
bodo prenehale brezplačne dobavo 
ustanove UNRRA. Četudi bbdo 
načrt ustanove UNRRA za leto 
181,6 izpolnili do zadnje malenkosti> 
vendar vseh potreb za industrijsko 
obnovo Jugoslavije s tem še daleč 
ne bodo zadovoljili, zaradi tega ni 
nobenega upanja, da bi mogla vsa 
industrijska proizvodnja do konca 
leta 191,6 doseči predvojno višino.

Čislanje

^umetnikov
C riški pisatelj Mihael Zo- 

ščenko, ki so mu nedavno prepo­
vedali pisati, Je dejal: «Na
splošno povedano, precej težko je 
biti pisatelj*- Ameriški pisatelji 
kot Eugene O’ Neill, John Stein- 
beck, J. P. Marquand in John 
Hers'Ey si lahko privoščijo — kot 
jih je pred nedavnim obtežil mo­
skovski radio -i- da »stoje daleč 
od dotika z življenjem Njihovega 
naroda in daleč od vprašanj, ki 
pomenijo gibalo svobodoljubnega 
človeštva*, toda sovjetškii pisa­
telji, kot jih je opozoril neki 
«Pravdin» uvodnik, morajo pre­
lomiti z «nesmiselno teorijo o po­
vojnem življenjskem prostoru in 
o pravici leposlovja, da se otrese 
ideoloških vezi*.

Tajnik centralnega komiteja 
komunistične partije in vodja Šti­
rimesečne ktimpanje za prečišče­
nje sovjetske intelektualne fronte 
Andrej Zdanov je izjavil: «Naša 
literatura ni zasebno podjetje.... 
Mi zahtevamo, da mora naše to­
variše; vodilne pesnike in pisa­
telje, voditi to, brez česar sovjet­
ski ustroj ne more živeti — po_ 
11 tika!*

Posebni komite je že izbral sku­
pino pisateljev, založnikov, film­
skih ravnateljev in piscev gleda­
liških del, katere je grajal, ker
sc ode topili od partijske Unije ln 
ubrali lagodno pot, «kt je partij­
ske interese podredila osebnim in­

teresom in samohvali*. Razpusti­
li so revijo «Leningrad» ter te­
meljito pretresli Združenje pisa­
teljev. Film «Dnevnlk z mono- 
gramom*, ki je stal milijon, 
rubljev, ja brez sledi izginil takoj, 
ko so ga predvajali za filmsko 
ministrstvo.. Okrcali 50 celo 
ugledni in na pol uradni list «Iz- 
vestja*, ker je objavljal vesti na­
ravnost in neposredno ter puščal
dopisnikom, da «sami brez vod­
stva skušajo najti pot za rešitev 
mednarodnih vprašanj*.

In kar velja za pisatelje, ravno 
tako drži ** 8’asbenike. Zadnji 
sovjetski umetnik, ki je občutil 
udar Zdancvljevega biča, Je b|l
nekoč tako visoko cenjeni skla­
datelj Dimitrij Šostakovič. Nje­
govo »Deveto simfonijo*, ki so jo 
ob premieri tako glasno opevali 
kot «trium,f našf zmage*, je gla­
silo centralnega' komiteja »Kul­
tura in življenje* označilo kot 
«Qtroško, ostro in kričeče igračka­
nje, ki brezupno pogreša toplo 
ideološko prepričljivost*. Verjetno 
je — ket je milostno dopustil 
možnost kritik mladega sklada- 

. telja — da J° to zakrivil vipliv 
pregnanega ruskega skladatelja 
Stravinskega, «ki j« umetnik, brez 
domovine in brez globokih etičnih 
načel*. Toda Šostakovič, ki 
vztrajno in trdo dela na neki 
ideološki operi, je odklonil, da bi 
dirigirat v Bostomi, piše ameriški 
tednik «Time».
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Zelenjava po izbiri
S pomočjo križanja in posebnih prilagojevalnih po­
stopkov spreminjajo lastnosti, rast in okus rastlin

Danes j« 2e možno ustvarjati 
zelenjavo po vašem okusu: bolj 
polne koruzne storže, nežno in 
ostro čebulo, lubenico za severne 
kraje, zelo zgodnje paradižnike, 
breskve za ljudi s prebavnimi mot­
njami, robidnice brez trnja, jago­
de, sladke kot Se nikdar, zelje s 
Se enkrat večjo količino vitamina 
C, kot ga ima pomaranča — toda 
to je samo nekaj primerov dobrot, 
ki so vam ali vam bodo v bodoč­
nosti na razpolago.

bila večja in, boljša kot navadna. 
Ustavili so »e pri vprašanju, kako 
pridelovati križanke v veliki muč­
ilni.

Pri križanju nastopita dve teža­
vi: prvič so cveti tako majhni, da 
potrebujete ostro pinceto, poveče­
valno steklo In mirno roko kot 
kirurg za prenos cvetnega prahu z 
eno rastline na drugo. Drugič mo­
rate biti prepričani, da rastlina ni 
bila s pomočjo vjetra in žuželk na­
ključno oplojena s svojim ali cvet-

Da bi raziskovalci ugodili željam j ntm prahom druge rastline. Ce st* 
ljudi, so prepotovali oddaljene že kdaj gledali drobne cvete čebule, 
kraje od Tibeta do Tanganike, odi si lahko predstavljate, da je neme- 
Sibirije do Slama. Doma j; nato j goče z roko opraševati vsako (■'- 
stotine znanstvenikov skrbno kri- I bulo posebej jn tako pridelovati dc- 
žalo razne rastline, preiskovalo ter | volj križank za vse vrtnarje. Toda 
urejevalo rastline po rodovih. Včasi dr. Jcnes, iznajditelj te 

se do dvajset let trudili s! čebule, je našel novo pot. 
kakšno čebulo ali fižolom. Pred približno 20 leti je’odkril

Odporni paradižniki
Vzemimo na primer novo vrsto 

Paradižnikov. Do zdaj so bili taki, 
da so lavno tedaj, ko ste »e že ve­
selili obilnega sadu, nenadoma za­
celi veneti, se krčiti ter so usah­
nili. Zdaj tega ne bo več. Novi pa­
radižniki so praktično imuni za 
morečo «fizarijsko ovenelost*.

Pred več kot desetimi leti eo 
Znanstveni ki začeli izboljševati to 
rastlino. Križali so najrazličnejše 
vrste, ki rastejo po svetu. Zbirali 
so semena'iz Zahodne Indije, Sred­
nje Amerike in a pobočij Andov. 
Niti ene vrsta ni prenesla ovene- 
losti.

Leta 1931 je ameriški raziskova­
lec O. N. Walcott na neki sladkor­
ni plantaži v bližini Truyilla opa­
zil, da so na liste sladkornega trsa 
sedale žuželke, ki se hranijo s sa­
deži. Walcott je bil v zadregi. O dr 
kod muhe, če ni nikjer sadežev? 
^ogledal je po goščavi na tleh, da 
ki našel odgovor. Opazil je zelo maj­
hno trto, polno jagod, ki niso bile 
Večje od konice prsta, tako zvani 
Andreanov grozdičasti paradižnik. 
Ni bilo več mnogo videti, ker so 
niuhe pojedle že skoraj vse sadeže. 
Toda nabral je še prgišče preosta­
lega -semena in ga poslal v Wa- 
sbington.

Bi'0 je pravo odkritje proti ove- 
melosti izredno odpornega paradiž­
nika. Toda samo muha se more 
hraniti s temi paradižnikovimi 
grozdiči. Gojitelji rastlin so vbriz­
gali njegovo borbeno kri v lepi ve­
lik: paradižnik. Uspeli so. Prvič s 
paradižnikom «Pan-Amerika», ki ga 
Američani že sadijo na svojih ma­
lih vrtovih, drugič z nekim dru- 
S m. ki še nima imena in ga s?me~ 
narji Sala proiBku je jo; se me bo 
pripravljeno leta 1947.

Nove vrste solate
«Iznašll» so nove vrst© solate. 

Vsakdo bi imel rad tabo vrsto, ki 
hi rastla vse poletje. Zato je treba 
s,cer še nekoliko počakati, toda pri­
hodnje leto bodo žs vzgojili solato, 
ki jo boste lahko porezali, pa bo 
Ponovno in še bujnejše zrastla; tu-

Usti bodo ostali dalj časa -rdi in 
E°čni. Tej solati je ime «Sobolt*. 
N j'no seme ne kali pred poletnbni 
basjimi dnevi.

V Beltsvilleu v Marylandu ima 
dr. Rosa Thompson poln rastlinjak 
faznih vrat solat — rimsko, leden- 
ko, mehko listnato vrsto, bostonko 
in celo najnovejšo vrsto, ki ima 
liste narezljane kot petršilj, trde 
kot ledenka, a svetlejše barve. Vse 
te vrste trajajo tako dolgo kot 
«Sobolt» Zdaj delajo » temi vrsta- 
h>1 zadnje poskuse in bodo kmalu 
Prišle na trg.

Vrtnarji so dobili tudi drugo no- 
vo vrsto solate «Graet Lakes* (Ve- 
hka jezera), neke vrste ledenko, ki 
hapravl glavico celo v vročini. Son­
ce je ne opali in listi ji ne ovenelo; 
ž njo morete podaljšati solatno se- 
2°no za dva alj tri tedne.

Tudi pri čebuli iščejo nove po­
sebnosti. Kmalu bo zrastla dva­
krat tako velika kot dosedanja in 
po vašem okusu; od nežne in slad­
ke do divje m ostre. V Kaliforniji, 
Utahu in Nevadi že uporabljajo 
Prvo vrsto teh

r.a neki gredi čebule v Kaliforniji 
čudno rastlino, ki nikdar ne tvori 
cvetnega prahu, napravi pa seme, 
če jo eprašimos prahom druge rast­
line. S pomočjo te neplodne rast­
line je pridobil na stotine novih. 
Ta rastlina se namreč zaradi ne­
plodnosti ne more sama oprašiti.

rastlina plodna, po Boswellovih 
besedah bo morda rastlina, ki «n« 
br. v ponos prednikom in upanje 
prihodnosti*.

Ne smete misliti, da znanstveniki 
dc>»3ž:jo svoj smoter v nekaj dneh, 
Na primer pred petimi leti so s« 
vlagale! kumaric pritožili, da so 
kumare preveč zavite za hitro vla- 
genje. šli so k dr. Georgeu Stanu 
ter mu razložili, da bi radi ravno 
kumarico. «V redu, gospodje*, j? 
odgovoril. «Naslikajte mi, kakšno 
si želite*, Na.usali so mu jo v na­
ravni velikosti. Spravil je papir v 
žep. Cez tri leta jih je poklical k 
sebi: «Kumarlca je gotova. Pridite 
k meni in si jo oglejte.* Prišli so, 
in niso bili zadovoljni. Eden je re- 

nove | ksl, da je prekratka, drugi, da je pre- 
| vitka. Dr. Star je vzel iz žepa pa­
pir, na katerega so mu naslikali 
zaželeno velikost ter dejal: »Vze­
mite kumarice in jih primerjajte 
s sliko!* Primerjali so in kumarice 
so se do črte ujemale.

Dr Boswell je mnenja, da je za 
ugotovitev, kakšna je nova rastli­
na, treba počakati pet let. V poja­
snilo je navedel primer paradižnika

UMKI
Čebulne cvete oprašujejo na ta način, da jih zavežejo v oelofanaste 

vrečice, v katere so zaprli nekaj muh.

»prikrojenih* če­
bul: nežno belo z rdečo lupino, ime­
novano Kalifornijska rdeča križan- 
ha št. 1. Pripravljajo pa še več 
Vr*t, vsako primerno za oara(,je 
in zemljo različnih področij in pri­
rejeno za različne okuse.

Tudi druga križanja čebul bedo 
malu pripravljena. Gojitelji rastlin 

** bo<Jo potrudili, da bodo dobili 
"ižanko, čeprav neplodno, kj b!

Nasadil jo je poleg vrste navadne 
čebule; veter in čebele pa »o opra­
vile križanje.

Ce so cvetovi rastline dovolj ve­
liki, je ipoči oprašenje napraviti 'z 
roko. Pri kumarah in lubenicah 
vrtnarji cvetove dan, preji preden 
se odpro, trdno ovijejo s papirjem, 
da ne morejo priti do njih žuželke. 
Prihodnji dan jih odprejo, oprašijo 
poljubne rastline med sčboj ter jih 
nato zavijejo v celofanaste vrečic«. 
Tako preprečijo oprašenje z ve­
trom al| žuželkami in ko sem« 
zraste in dozori, samo raztrga ovoj.

Nova je križana sladka koruza 
»Goldengrain* (Zlato zrno), ki je 
mehka in okusna, ima Vel ka zrna 
polna sladkega mlečnatega seka na 
posebno velikih klasih in zraste v 
višino dveh in pol metrov.

Zanimivo je, da je mnogo rastlin, 
ki jih poznate kot vašo najboljšo 
zelenjavo, bilo prej divjih In so 
jih prinesli z vseh strani sivc-ta 
člani poljedelskega oddelka za raz­
iskovanje in uvedbo rastlin. Njiho­
vo največje odkritje je bila rast­
lina, ki je pripomogla k izbolj­
šanju skoraj vsake vrste špinače: 
to je divji regrat, ki ga je Frank 
N. Mayer odkril leta 1920 blizu 
Llacyanga v severni Mandžuriji.

Perujski plevel
Gojitelji oddelka urada za zele­

njavno industrijo so bili tudi zrlo 
presenečeni zaradi neke druge 
najdbe v Pr ruju. Neprijetno 
diši kot kak plevel in se raz­
penja po tleh. Ni podobpa pa­
radižniku, ’ je pa oddaljeni sorod­
nik ter odporna n« samo proti fu- 
zarijski ovenelosti, ampak tudi pro­
ti neki drugi nadlogi paradižnikov. 
Dr. Boswell se mnogo nadeja od 
nje in od neke druge perujske rast­
line, ki se imenuje Lycopersicon 
Paruvianum. Je preprosta rastlina 
in njene jagode so zelene barve. 
Odporna je proti boleznim, ki uni­
čujejo paradižnike. Tri leta so s4 
gojitelji trudili, da so jo križali s 
paradižnikom. Končno »o dobili rast­
lino, ki nosi sadove vseh velikosti 
i-i barv — roza, zelen« in bledo ru- 

-jmene. Vendar še ne vtdo, če bo

«Break-of-Day», velikega odkritja iz 
leta 1931. Prvi dve leti je uspeval 
krasno in napravil ogromno sade­
žev, nato pa je dobesedno «zlezel 
skupaj kot preluknjan balon*. To 
se je zgodilo zato, ker je bilo več 
lot zaporedoma slabo vreme - izvrst­
no za cBreak-of-Day» - ker sonce ni 
pripekalo na sadove. Sledilo je več 
sončnih poletij, prežgočih za 
sadov;, tako da je paradižnik 
sahnil.

Dolgotrajni postopek
Gotovo si ne predstavljate, kako 

pridobivajo nove rastline. Na vsa 
kih tjsoč rastlin je komaj eno pra­
va. Preden so našli paradižnik »Pan 
Amerika*, so zavrgli 79.999 rastlin.

Ko kateri izmed raziskovalcev 
misli, da je že našel pravo rastlino 
za vaš vrt, jo včasi že najde v se. 
znamu rastlin vse Amerike. Vsako 
leto prirode pridelovalci semen ve­
likansko izločitveno zelenjavsko 
tekmovanje. Vsako pomlad preiz­
kušajo kakih oatm novih vrst. Se­
demnajst sodnikov pregleda rastli­
ne in vsako vrsto, ki ni mnogo 
boljša od tistih, ki so v prometu 
zavržejo.

Leto za letom prihajajo nove rast­
line, ki so jih vzgojili krlzalci 
rastlin. Trenotno vztrajno delajo 
na vbrizgavanju vitaminov in rud­
ninskih snovi v zelenjavo,

Danes pa že obstaja majhna lu­
benica za severnejše kraje, ki jo 
je vzgojil dr. A. F. Yeager, elan 
New Hampshlre raziskovalne po­
staje. Križal je dve hitro rastoči 
lubenici iz južnih krajev ter dobil 
novo, ki raste tako hitro, da dozori 
v najkrajšem poletju, kakršno je 
v severnih krajih, Ce jo sadite v 
juniju, jo lahko že jeste v avgustu. 
Je zelo sladka In sečna ter ima v 
premeru 15 do 16 centimetrov. ,

Vsako leto se pojavljajo nove 
rastline in vrste zelenjave. Gojitelji 
in križale! rastlin so neumorno na 
delu. Zato budno pazite in zasle­
dujte razvoj jn vzgajanje sadja in 
zelenjave, da si boste izmed mno. 
g.ih vrst izbrali tiste, ki so za vaš 
okus najprijetnejše in najprimer- 
n*jše.

Univerzitetna 'knjižnica

l3ka '"*'**”* h ^ “T* najznamenitejših ameriških visokih Sol. UstanorAH
Aeio Havemi v državi Connecticut
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Shod pri Sv. Roku 
v Prilesju

Pisatelj in pesnik 
JOSIP STRITAR 
(1836-1923) je bil 
doma v Podsmreki 
pri Veliki Laščah.
Kot gimnazijec se 
je v ljubljanskim 
Alojzljevišču srečal 
s kesnejšim vodi­
teljem slovenskega 
slovstvenega dela 
Levstikom.

Stritar je študiral 
klasično jezikoslo­
vje, toda po konča­
nih študijah ni sto­
pil v državno služ­
bo, ampak j; po te­
danji navadi pou­
čeval otroke boga­
tih družin, o počitnicah pa poto­
val po Evropi. V prvem zvezku 
zbirke »Klasje* je izdal Pre­
šerna, h kateremu je napisal 
edinstveni uvod ter postavil 
velikega pesnika na pravo me­
sto. Pozneje »e je Stritar posvetil

Vsak človek ima svoj god, si­
romak in bogatin. To je lepa na­
vada. C e se vse leto Siva duSa ni 
zmenila sate, ta dan se te vendajr 
spomni, da se ne čutiš čisto za­
puščenega na svetu. Tako ima 
tudi vsaka cerkvica najmanjša, 
najubožnejša podružnica, enkrat 
v letu svoj god in praznik.

Sv. Rok menda ni prvak med 
svetniki; ali svetnik je vendar; 
časti se, svoje cerkve ima po 
vsem vernem svetu in svoj god in 
praznik tudi kakor kateri si bodi 
drug svetnik. Svojo oerkev ima 
tudi v Prilesju, majhno, skrom­
no, vendar čedno, prijazno cerkvi­
co. Na vzvišenem prostorni stoji 
sredi vasice, tako da se od nje 
vidi daleč po deželi. Poslopje je 
nizko, tudi zvonik se ne dviga 
mnogo nad streho; najvlšjim 
stavbam ni, da bi ga prištevali; 
petletnega dečka roka zažene 
zlahka kamen čez njegovo jabol­
ko. Tudi včliki zvon sv. Roka v 
Prilesju ne sluje zaradi svoje ve­
likosti in teZe po svetu; korenjak 
bi ga nesel nekoliko korakov v 
desnioi in morda manjšega tudi 
še zraven v levici. Vendar se zve­
čer kaj prijetno razlega njun glas 
po dolini, četudi morebiti ne prav 
tako kakor tistih slavnih <izagor- 
skih zvonovi v narodni pesmi.

Sv. Rok In njegova oerkvica v 
Prilesju sta praznovala svoj god. 
Lep, jasen dan je bil tisto nedeljo, 
ko je bil shod. Pravi shod! Shaja­
li so se ljudje praznično oblečeni 
od vseh strmi iz okolice častit 
svetnika, ki je vse leto pozabljen 
samotaril. A danes je bil lahko 
zadovoljen s sirojimj častilePrej 
ta dan je bil cerkovnik, drugače 
pošten krojač, cerkvico pridno 
osnaiil, pajčevine po kotih potre- 
bil in jo tudi olepšal, kakor je 
vedel in znal.

Več dni, da, več tednov prej se 
začne pripravljanje in poučeva­
nje otrok, kako naj se vedejo, da 
bo spodobno, Bogu in ljudem po 
volji. Mati zabičuje sinku, kako 
naj vedno roke «gor drži» in v 
oltar gleda, kaj delajo gospod; 
Bog ne daj ozirati se po cerkvi! 
Otrok posluša prelepe materine 
nauke, obeta in gotovo tudi skle­
pa v svojem nedolžnem srcu, da 
bo ravnal po materinih besedah; 
ali če hočemo odkritosrčno govo­
riti, moramo reči, da včasi poslu­
ša, kakor pravijo, samo z enim 
ušesom; nehotoma mu misli 
uhajajo na stran, na posvetne 
stvari. Nove obleke se veseli in 
odpustki, ki ga čakajo, mu rojijo 
po glavi. Tako je povsod, tako je 
bilo tudi v Prilesju. Ali tukaj je 
bilo še nekaj posebnega, kar je 
silno mikalo mladi zarod. Matere 
so natanko pripovedovale in raz­
lagale otrokom zgodbe o svetem 
Roku. Toda glavna oseba -u po­
vesti mladim poslušalcem ni bil 
svetnik sam, vse njih misli so se 
vrtite ob njegovem psičku, ki 
stoji, kakor pravijo, v velikem ol­
tarju s kruhkom v gobčku poleg 
svetnika in ga tako lepo gleda.

In res je bilo tako. Podobar 
samouk ga pač m bil izdelal s 
kako posebno umetnostjo; neka­
ko lesen je bil, ker je bil iz lesa; 
malo okoren tudi, glavo je imel 
nekoliko predebelo, zabuhlo, ali 
poznalo se je vendar, da je pasje­
ga plemena Žival, ne kaka mačka 
ali morebiti ris! Tudi kruhek je 
bil dobro narejen; videlo se je 
da je iz bele moke; lepo rumen­
kast je bil, dobro pečen in čez 
sredo zarezan. Ne smemo se torej 
čuditi, da je mlada pobožnost ves 
čas svoje adoglede oči strmeč 
upirala v to delo krepkega, zdra­
vega realizma!

Ta dan je bil PrileSčanom 
najimenitnejši v letu. Svojega po­
sebnega v pratiki zaznamovane­
ga sejma niso imeli kakor so­
sednji triani, ne za Živino, ne za 
blago; svetega Roka praznik jim 
je bil tudi za semanji dan. Veli­
ki trgovci pač niso obiskovali te­
ga sejma, a manjši prodajalci, ki 
nosijo svoje blago oprtiv od hiše 
do hiše, so imeli tu svoje zbirali­
šče. Vsega je bilo na izbiro, česar 
si more Želeti preprosto kmetsko 
srce, moško, Zensko in otročje:

literarni vzgoji slo­
venske mladine. 
Njegov prvi pripo­
vedni spis je bila 
novela «Svetinova 
Metka*.

Leta 1870 je Stri­
tar ustanovil svoj 
leposlovni list Zvon, 
za katerega je na­
pisal vodilni roman 
Zorin ter mnogo 
pesmi in literarnih 
pogovorov. Kmalu 
za tem ja napisal 
še Rosano in Sodni­
kove. V starosti se 
je posvetil mladin­
skemu slovstvu. 

Poleg Levstika je
Njegove pesmi so na zunaj 

blesteče Jn dognane, vendar 
jim manjka pravega pesniške­
ga občutja in globine. Posebnost 
pa je njegov j:zik, pretehtan 
do zadnjega izraza — slovenski 
salonski jezik.

usnja, sukna, klobukov, blaga 
Ženskam za krila, lepo pisanih 

i rut, raznih dragocenosti, ki jih 
kupujejo mladeniči dekletom za 
odpustke, prav poceni; otročje 
oko se ni moglo nagledati raz­
novrstnih igrač, ki so bile tu raz­
ložene: vozovi, konji, noii, piščal­
ke, vse se je dobivalo, samo da 
oče in mati niso bili pretrdi; tu­
di za usta je bilo vsega dovolj.

Kdo bi pa tebe tu pozabil, H 
pošteni in spoštovanja vredni za­
stopnik prave domače slovenske 
obrtnije, ti neutrudni snositelj* 
— ne morebiti kake rideje* — a 
dobrega ilovega in lesenega bla­
ga; ti pravi hišni prijatelj vsake 
slovenske gospodinje! Mnogo pre­
pira je med vama, ti hvališ, ona 
graja, ti prigovarjaš, ona se bra­
ni; tako daleč sta si narazen, člo­
vek bi mislil, da nikdar ne pri­
deta skupaj; a slednjič se vendar 
pogodita, kup je gotov in oba sta 
zadovoljna — na tihem. Največ 
pa je pri tem prepiru trpel ubogi 
lonec, ki sta sc zanj pogajala; 
zdaj si ga ti s sključenim kazal­
cem razbijal, da bi pokazal ma­
teri, kako je trden, kako lep glas 
ima; zdaj ga je zopet ona ravno 
tako, sama malo manj krepko.

Pozdravi te Bog, ti ponos kranj­
ske dežele, pošteni Ribničan/ 
Vse te pozna, vse se ti posmehu­
je; kdor utegne, te oponaša, tebe 
in tvojo govorico; natvezejo in 
nakladajo ti vsakovrstne neumno­
sti; ti jih voljna prenašaš s 
svojim suhim blagom po svetu; 
neumnega, smešnega se delaš sam, 
ljudem na veselje in kratek čas, 
da rajši kupujejo tvoje blago: 
lonce, sklede, latvice, čaše, lesene 
Žlice, sita, rešeta m česar je še tre­
ba pri hiši. Malo pravih sloven­
skih rodoljubov, da niso v otro­
čjih letih zajemali s tvojo Žlico 
i- tvoje sklede! Bodi mi zdrav, ti 
in tvoj zvesti tovariš, suhorebrni 
konjiček! — Kdo ga ne pozna, te­
ga tvojega konjička t Lep res ni, 
ne mlad, ne gladke koZe, uda bi se 
muha na njem razčesnila*; plaši 
*e ne, razzetega dežnika se ne 
boji, ne otročjega krika; zato pa 
je neutruden, potrpežljiv z mo- 
Hm zadovoljen kakor ti; tudi ti 
nisi mlad in lep, ne dobro rejen, 
a korenjak in poštenjak si od nog 
do glave!

Po božji službi, ki so jo mladi 
gospod iz trga opravljali z neko 
posebno slovesno dostojnostjo, se 
začne Živo gibanje in kupčevanje 
na prostoru pred cerkvijo, kjer 
je tudi Ribničan razložil svoje bla­
go. Množica se počasi razdeli v 
posamezne gruče. Znanke stikajo 
glave ter si toZijo svoje križe in 
težave; potem se razhajajo naku­
povat; moZje si tlačijo in prižiga­
jo pipe; pogovarjajo se in mo­
drujejo o vojski, o letini, o davkih, 
o raznih občinskih zadevah; mla­
deniči ogledujejo dekleta. Deček 
se drži očeta; ne da bi se bal. ta­
ko majhen ni. Tudi on ima svoje 
Zelje in potrebe, ali sam svoj Se 
ni, da bi imel svojo mošnjo, kakor 
jo ima starejši brat; ta si lahko 
kupi, kar hoče. Očeta je treba po­
prositi, da se omeči in mu da ne­
kaj drobiža, drugo si Ze sam 
oskrbi.

Poldne je odzvonilo. Na kosilo 
je bilo treba misliti, ali prav za 
prav na juzino, kakor se pravi 
po kmetih. V srečnem Prilesju se 
je danes jelo «.z veliko Zlioo». Po 
stari in, recimo, tudi lepi navadi 
je vabit vsak PrilcSčun svoje so­
rodnike in znance, ki so bili 
prišli na shod, v goste. Tega so 
se ljudje tudi nadejali, vendar se 
je vsak branil in izgovarjal, člo­
vek bi mislil, da ne bo moči ni­
kogar pregovoriti; ali slednjič so 
se vendar osi omajali, tako da 
je imela vsaka hiša o Prilesju 
svoje goste. Kdor ni bil nikamor 
vabljen, mu tudi ni bilo treba 
stradati, samo da je imel kaj 
cvenka v mošnjicl. Dva krčmarja 
iz trga sta točila, vsak na enem 
koncu; in prigrizka se je tudi 
kaj dobilo.

Tako je bila vse veselo in dobre 
volje v Prilesju, vsaj enkrat v
h tu.

BETATRON
Velika pridobitev atomske fizike

Ime bet 'tr:n izvira od grške črke 
beta, s katero fiziki označujejo 
elektrone, ki imajo veliko energijo, 
kot so na primer tisti, ki Jih vse­
bujejo radioaktivne snovi; k temu 
so dodali še grško predpono tron, 
ki pomeni s pomečjo. Iz tega izhaja, 
da betatron pomeni sredstvo za 
proizvajanja elektronov velike 
jakost'.

V fizikalnem institutu univerze v 
IUinofau so zgradili novo napravo, 
k; more proizvajati najmočnejše 
žarke X na svetu in o kateri me­
nijo, da predstavlja največji na­
predek zadnjih desetih let na po­
dročju atomske fizike. Ta naprava 
se imenuje betatron ter jo je iz­
našel in zgradil mladi profesor D. 
W. Kerst; omogočila je nov posto­
pek za posipešenje hitrosti elektro­
nov, ki izhajajo iz betatrona s 
hitrostjo, ki prav malo zaestaja za 
hitrostjo svetlobe (300.000 km na 
sekundo in ki je ne more po hi­
trosti prekositi ni-kak tvarni del­
ček). Naprava ima jakost 20 mi­
lijonov volt-elektronov; jz tega 
sledi, da ti elektroni proizvajajo 
žarke X z napetostjo 20 milijonov 
voltov.

Hitrost, ki jo da betatron elektro­
nom, je večja, kot jo je kdaj koli 
mogla povzročiti kaka naprava. 
Učinek teh elektronov — merjen s 
«curie», ki je merska enota v atom­
ski fiziki — je isti, kot ga ima 
1800 gramov radija, kar je štirikrat 
toliko, kot znašajo trenotne zaloge 
radija na svetu in predstavlja 
vrednost 15 milijonov dolarjev.

Sorodnik ciklotrona
V znanstvenih laboratorijih bo 

betatron zavzel mesto, ki bo zelo 
blizu ciklotrona (silno močna na­
prava za razbijanje atomov, ki jo 
je iznašel profesor E. O. Lawrer.ce s 
kolifomijske univerze). Betatron in 
clklotron se v določenem smislu do­
polnjujeta: cikiotron pospešuje hi­
trost protonov — težki delci, ki 
predstavljajo jedro atomov — be­
tatron pa pospešuje hitrost elektro­
nov, ki so nekakšni lahki planeti, 
ki krožijo okoli atomskega jedra. 
Masa protonov j« 1840 krat večja 
kot od elektronov, toda oba delca 
imata enak električni noboj, ki sta 
nasprotnih znakov. Zaradi teh 
razlik je betatron z elektroni viso­
ke energije odprl široko področje 
raziskovanj, ki je za atomsko fizi- 
ko popolnoma novo.

Vendar je notranja sorodnost be- 
tatrona in ciklotrona samo v tem, 
da oba a pomočjo elektrike pospe­
šujeta hitrost atomskih delcev. 
Bistvo obeh naprav pa Je dokaj 
različno. Cikiotron pospešuje hitrost 
protonov s tem, da jim daje dolo­
čena število sunkev, medtem ko se 
ti premikajo v obliki spirale v po­
sebni popolnoma brezzračni cevi; 
nasprotno pa povzroča betatron 
elektronom stalne sunke. Cikiotron 
tehta 60 ton in ga z vsemi postran­
skimi napravami ne bi bilo meči 
spraviti v garažo, kjer je prostora 
za dva avtomobila. Betatron pa z 
vsemi postranskimi napravami ne 
telita več kot 4 tone tn je manjši 
ket navadna pisalna miza in z vse­
mi pomožnimi stroji ter nadzoro­
valnimi napravami vred ne zavze­
ma več prostora kot nekoliko večja 
omara. Za obratovanje potrebuje 
cikiotron jakost 150 kdovatov, med­
tem ko jih za betatron zadostuje 
samo 30.

•Na univerzi v IllWsu deluje be­
tatron že nad eno lete; v tem času 
je pokazal velik znanstveni pomen 
in praktične možnosti, ki jih-ima 
za medicino, industrijo in tudi čisto 
znanost,

V medicini pomeni betatron zdra­
di zelo Prodornih žarkov X in še 
bolj zaradi elektronov z zelo veliko 
silo silno važno orožje v boju pro­
ti raku. Tudi v industriji je njego­
va uporabnost zelo zanimiva. Pri 
raziskovanju na področju atomske 
fizike uporabljajo betatron kot naj­
močnejšo napravo za razbijanje 
atomov; posebno važno je dejstvo, 
da je moči skrbno nadzorovati šte­
vilo in silo delcev, ki jih oddajajo 
atomi in pa zaradi tega,' ker da 
lahkim, elektronom takšno brzino, 
kot je ne more povzročiti nobena 
druga naprava.

Pomen za zdravstvo
Prodorna moč žarkov X z nape­

tostjo 20 milijonov voltov daleč pre- 
ksša moč tistih žarkov X z napetost­
jo 400.000 voltov, ET so Jih so zdaj 
uporabljali v bolnišnicah v tera- 
pevtične namene. Začetna preuce- 
\anja so pokazala, da imajo beta- 
tronovi žarki X posebno prednost 
v tem, da je njihova največja učin­
kovitost pr.bližno 4 cm Pod kožo, 
medtem ko dosedanji žarki X učin­
kujejo predvsem na površini kože 
iri proti notranjosti njihova sila ze­
lo hitro upada. Po zkusi so tudi po­
kazali, da s to napravo lahko zdra­
vijo tkivo, ki leži globoko pod kožo, 
ne da bi to kaj vplivalo na kožo 
ali na maščobno tkivo, ki se naha­
ja tik pod kožo.

Medtem ko bodo betatron v in­
dustriji lahko uporabili v najrazlič­
nejše namene, je zelo verjetno, da 
najmočnejših žarkov X skoraj ne 
bo moči praktično uporabljati, kaj­
ti njihova narava Je takšna, da 
prav nič ne pridobijo na prodorni 
s.li, četudi povečujejo voltažo. 
Znanstveniki, ki so delali poizkuse 
z betatronom, so dokazali, da po 
treh milijonih voltov nadaljnje po- 
večavanje njihove prodorne sile ne 
poveča, ampak jo celo zmanjša, 
kaj- s« je najjasneje pokazalo pri

svincu, ki ga navadno uporabljajo 
za vsrkovanje teh žarkov. Ta re­
zultat je popolnoma v skladu s te­
oretičnimi predvidevanji o spremi­
njanju energije v materijo. Po tej 
teoriji se spreminjanje energije v 
materijo pr ene pri napetosti ene­
ga milijona voltov.

Silo žarkov X, ki jih proizvaja 
betatron, morejo zelo natančno nad-

NOVI TRAKTOR
Nedavno so v Coventryju 

napravili neki poizkus, ki bo 
imel na področju kmetijstva 
izredno velike posledice. 
Gre za iznajdbo izkušenega 
vozača in pilota Harryja 
Fergusona, ki je v rekord­
nem času istočasno preoral 
in posejal neko zemljišče. 
Poljedelski strokovnjaki, ki 
so prisostvovali poizkusu, 
so izjavili, da gre za traktor 
do zdaj še nepoznane dovr­
šenosti. • Stroj so zgradili v 
tovarnah Standard Motor 
Company ter je izredno la­
hek in opremljen z napra­
vami, ki upravljaču z naj­
večjo natančnostjo omogo­
čajo uporabo najrazličnejših 
poljedelskih strojev, ki so 
vdelani v ta traktor. Glavni 
ravnatelj družbe je izjavil, 
da bodo v omenjenih tovar- 
nah na dan izdelali 500 
takšnih traktorjev. Vsak 
traktor bo stal 31/3 funtov 
šterlingov in predvidevajo, 
da bo povpraševanje ‘po 
njem tako veliko, da jih 
bodo v kratkem času pro­
dali za vsoto 1500 milijonov 
funtov šterlingov.

zcrovati. To posebnost so izrabili v 
ta namen, da so določili točno koli­
čino energije, ki je potrebna za 
razkrojitev atomov različnih ele­
mentov. Tako so n. pr. ugotovili, 
da je za razkrojitev jedra bakra 
potrebna energija 11 milijonov volt- 
elektronov in za razkrojitev jedra 
ogljika sila 19 milijonov volt-elek­

tronov. To so prve točne mere, ki 
so jih ugotovili pri tako visokih 
s.lah.

Betatron bo omcgočtl tudi preu­
čevanje učinkov žarkov X na ti­
stih področjih, kjer so jih do zdaj 
mogii opazovati samo s kozm .enimi 
žarki. Prof. Kerst namerava sesta­
viti betatron, ki bo proizvajal elek­
trone s 100 milijoni voltov. Seveda 
tako visoka sila n ma nobenega 
praktičnega pomena v industriji 
ali med.cini — vsaj za zdaj — to­
da imela bi zelo velik pomen za 
znanost, ker bi omogočila ne­
moteno proizvajanje in preučeva­
nje učinkov, ki jth imajo kozmični 
žarki. Uspehi, ki jih bodo mogli do­
seči in iz tega izvirajoče praktične 
koristi — če bodo mogli proizvaja­
ti kozmične žarke v laboratoriju — 
so možnosti, o katerih do zdaj 
znanstveniki ne morejo niti sanjati.

Prof. KerstoV betatron sestoji v 
bistvu iz dveh delov: močan elek­
tromagnet in podaljšana cev, s po­
polnoma brezzračnim prostorom. 
Elektromagnet tehta 3 tone in pol 
ter ga sestavlja 17.500 plošcic iz 
silicijevega jekla. Njegcva pola 
imata premer 48 cm. Cev je dol­
ga 48 cm, široka 10 cm in debela 
5 cm. V tej cevi krožijo elektroni 
po »linicah zelo močnega magnet­
skega polja. Izžareva jih razbelje­
na žica — podobno kot elektronke 
pri radiu — ter jih s pomočjo elek­
tričnega polja spravljajo v cev; to 
polje spravi v cev vsako sekundo 
180 nabojev.

Porazdelitev silnic so zelo skrbno 
preučili. Ugotovili so, da napravijo 
cl< ktroni v cevi v sedemstodvajse- 
tirki sekunde pot 400 km, torej 
dosežejo brzino skoraj 300.000 km 
na sekundo in silo 20 milijonov 
volt-elektronov. Kadar dosežejo 
elektrqni največjo jakost, jih usme­
rijo proti posebni antlkatodi, kjer 
proizvajajo silno močno izžareva­
nje žarkov X z napastostjo 20 milijo­
nov voltov, ali pa puste, da prodira­
jo skozi stene cevi, pri čemer tvorijo 
poseben sop elektronov, ki imajo 
silno veliko brzino ter jih bodo 
lahko uporabljali v najrazličnejše 
industrijske in znanstvene namene.

Kraljici morja
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Po dolgem času sta se 3pet srečala največja britanska prekoocean­
ska parnika «Queen Mary* in «Qus:n Elizabeth*. Na levi je videti 

«Queen Mary»> ki jo vlačilci vlečejo v matično pristanišče.

Marion L. Hargrove
ITIŽclcLL pis&c n u&dildm uspoAi

Marion L. Hargrove je piseo 
humoristične knjige iz vojaškega 
življenja *8ee Here, Pr,vate Har­
grove*, ki je doživela v Združenih 
državah ogromen uspeh.

Bivši urednik vojnega tednika 
ameriških čet «Yank» Hargrove 
je danes eden izmed najbolj čisla­
nih urednikov tednika tSalute*, ki 
je meseca marca I9J6 nadomestil 
tednik «Yank». Hargrove je zelo

'' ' m

m
m

zaslovel tudi s svojimi konferen­
cami o vojaškem življenju.

Rodil se je 13. oktobra 1919 o 
Mt. Oliva v Severni Karolini. 
Obiskoval je Central High School 
v Charlotte, kjer je uspešno sode­
loval pri šolskem časopisu. Pozneje 
je postal celo njegov ravnatelj,

I kakor tudi ravnatelj šolskega gle­
dališkega odseka. Istočasno je so­
deloval tudi pri vCharlotte News».

Traa pot navzgor
Po štirimesečnem obiskovanju 

Junior Collegea v Belmont Abbey 
(Sev. Karolina) je Hargrove odšel 
v Waqhlugton, kjer je nekaj časa 
delal v nekem baru. Vrnil pa se 
je v Charlotte, kjer je menjal več 
služb: bil je nastavljcnec nekega 
k na, časopisni se!, reklamni agent 
in končno korektor pri časopisu

«Charlotte News». Po tej zadnji 
službi pa se je hitro povzpel na 
različne stopnje novinarskega po- 
klica, dokler končno ni postal 
podraimatelj časopisa.

Julija 1941 so ga mobilizirali, V 
vežbalnem taborišču je doživel vrsto 
nezgod in je zaradi tega neslavno 
končal v kuhinji. Svojo nesrečo pa 
]e znal izrabiti in je vse svoje hu­
moristične dogodivščine objavil v 
tCharlotte News» pod naslovom 
tln tke Army Novo*. Pozneje je 
razne odlomke tega junaškoko- 
mičnega romana o ponesrečenem 
vojaškem vežbanju zbral v knjigi 
pod naslovom «See Here, Privats 
Hargrove*. Knjiga je imela iz­
redni uspeh in so jo zaradi njene 
pemčnosti natisnili v dveh milijo­
nih izvodov; pozneje pa so snou 
uporabili še za izdelavo filma.

Novinar in ravnatelj
Maja 1942 so Hargrova, ki je 

med tem postal že kaplar, premt- 
stili v uredništvo *Yanka* v New 
York. Marca naslednjega leta je 
je bil ta narednik ter je odšel kot 
vojaški dopisnik <tYanka* na Ki­
tajsko, kjer je pozneje postal 
upravni ravnatelj revije, ki so jo 
izdajali v Indiji za področje Ki­
tajske, Burme in Indije. Leta 1944 
se je kot glavni urednik revije 
vrnil v New York, petnajst mese­
cev pozneje pa je kot dopisnik 
odpotoval na Filipine.

Med vojno je Hargrove sodelovat 
tudi pri drugih revijah. «Yankov«* 
članke so pozneje zbrali v anto­
logiji «The Best from Yank*, ki 
so jo objavil leta 1945.

Iz vojaške službe so ga odpustili 
oktobra 194S; Hargrove se je že­
lel naseliti na deželi, da bi se mo- 
g*l posvetiti pisateljevanju. Na­
pravil je tudi turnejo konferenc, 
ra katerih je osvetlil svujje vojaške 
izkušnje in potrebo po demokrati­
zaciji vojske, Kot vojak je bil pri­
padnik «American Legion*.

Decembra 194- je Hargrove poro­
čil sodelavko revije fMademoisel- 
lo* novinarko Alison Pfeiffer iz 
N>w Yorka. Trenotno Hargrove 
piše delo popolnoma pripovednega 
značaja.
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IflusLČ lk Ca-doMnova.

v "ZimetnLzId %a.de.h.ij.i»
V soboto 16. novembra so se po- I mo s pesnikom, kadar se z res n ične-

novno odprla vrata tržaške Umetn­
ike galerije v drevoredu. XX. Sep­
tembra. To pot sta se nam pred­
stavila umetnika Zoran Mušic, nai 
stari znanec, slovenski rojak iz Go- 
rtoe, in gdč. Ida Cadorinova iz 
Benetk.

MuiiC razstavlja zbirko 10 tem­
per, 27 platen ter 10 risb, kar vse 
predstavlja rezultat naporov v re­
ševanju sodobne slikarske proble­
matike in v poglabljanju umetni­
škega izralanja.

Pogled po razstavi je prijetno 
presenetljiv. V ospredje stopajo 
zlasti platna — letoSnje ustvaritve 
v povsem, novi luCi. Ta nenavadni 
pojav MuSiČevega preokreta gle­
dalca preseneča, saj je umetnik s 
sedanjo razstavo pokazal dva 
umetniška obraza, dve paleti, 
dva povsem nasprotujoča si nači­
na slikanja. Iz tega razloga je nje­
gova razstava razvojno ostro loče­
na v dve razdobji: preddachausko 
in podachausko.

Preddachausko dobo označujejo 
slike od leta 1939 do 19 jS (po raz­
stavnem katalogu slike St. 1 do 10), 
izvedene v temperi in tehniki, ki 
so tako značilne za MuSiCev tempe­
rament. Krajinske motive, pogosto 
vezane s figuralnimi kompozicija­
mi, podaja s temno konturiranimi 
pretrganimi črtami v sivih poltonih. 
Podlaga tem slikam je tridimenzio­
nalna risba.

V podachauski dobi risba izgine; 
slikar iSče v novi predstavi le Ciste 
slikarske vrednote. Iz grafičnega 
pointilizma, 'iz sivih mol-tonov 
prehaja nen-■ 'orna v mehko — 
toplo zasanjano liriko in v brezmej­
ni imaginarni svet — v svet poezije 
barv — na toriSCe čistega slikar­
stva.

Pri dojemanju MuSiCevih slik no­
vejšega datuma opaziš Se eno 
bistveno spremembo: slikar v do- 
miS.jiji we predmete prekvasi iti 
dematerializira ter jih podaja na 
platnu v Širokih ploskvah dveh 
razsežnosti; tretjo je izpustil, S 
tem si je odprl tudi bližnjico v in- 
fantilizem. V vseh njegovih zadnjih 
del,h se kaze močan osebni pouda- 
rek v teinji izražanja čistih sli- 
harslih vrednot v tistem smislu, 
katerega obravnava velika večina 
slikarjev zahoda poimpresioni- 
stične dobe. Preprosto bi rekli: sli­
kar ne slika predmeta, kakor ga 
v resnici vidi pred seboj, ampak 
kakor ga doživi in v duSi občuti na 
Svo) način, po svojem. Okusu, toda 
v sodobnem duhu. Slikar pod-aja 
torej predmete brez podrobnosti v 
Urokih barvnih ploskvah s skopi­
mi sredstvi in ustvarja visoke 
umetniške vrednote v finih barvnih 
odtenkih in medsebojnih barvnih 
odnosih. Slikar daje osebni pečat in 
vtis trenotne predstave, pri kat tri 
podrobnosti sploh ne pridejo v po- 
ftev, ker slika le močnih Širokih 
potezah barvna sozvočja in njihove 
vrednote. Takega slikarja primerja-

ga sveta dvigne v svet domišljije 
in slikarske iznajdljivosti. Tako 
nam postane razumljivo, zakaj sli­
ka slikar n. pr. eden in isti pred­
met večkrat. MuS.t ilam podaja 
»Giudecca*, očividno priljubljeni 
predm-t, celo trikrat (primerjaj 
slike St. 93, 36 in 37, ali pa St. 16, 
17 in 23).

Do podobnega umetniškega raz­
voja je prišlo pri nekaterih naših 
slikarjih, ki so-iz C'sto grafičnega 
slikarstva preSli v Čisto slikarsko 
poezijo; značilen je primer Mihe 
MalcSa. MuSič mu je po načinu po­
dajanja postal precej soroden. Ne 
da se tajiti, da je na Zorana Mu­
siča ugodno vplivalo novo bene- 
Cansko okolje, ki ga je bogato oplo­
dilo. MuSič je prvenstveno slikar 
pokrajin. Njegovi figuralne kom­
pozicije so podrejene krajinarstvu; 
s figurami si pomaga le, v kolikor 
so mu potrebne za poživitev po­
krajin (primerjaj Rembrandta).

Kot najmočnejša v tonih stopa v 
ospredje slika St. 11 «Z:nt z oslički*, 
ki je zanimiva in najizvirnejša sli­
ka po kompoziciji figur, pri kateri 
izzvenijo barvna sozvočja v polto­
nih. Figure se skoraj popolnoma 
vtopijo v svetlobi krajine. Zdi se 
kot da so zraSčene s krajino, na­
sičeno v vročim zrakom. Izrazitej­
ši v barvah sta sliki St. 23 in 12. 
Ce bi jih ne videl v sestavu pri­
čujoče zbirke, bi jih zaradi nove 
lestvice barv težko prisodil MuSi- 
ču. 'Po vzhodnjaški pestrosti barv 
in stilni doslednosti v barvni poe­
ziji Sc odlikujejo zlasti St. 27, 26, 
22, 20, 17 in 16; nekoliko šibkejša 
po gradnji je St. 16. Večkratno po­
dajanje Bazilike sv. Marka, ki je 
slikarsko hvaležen motiv in daje 
čutiti odmev starega Bizanca, je 
naSlo v Musiču vrednega tolmača.
V teh slikah je videti, da leži nje­
govemu Živahnemu temperamentu 
pestrost vzhoda, ki se zrcali v delih 
bizantinske umetnosti. Tu je umet­
nik obdržal ravnovesje med svojimi 
slikarskimi predstavami in resnič­
nostjo. Slika St. 2j je vržena na 
platno z drzno vehemenco, ki je 
svojstvena velikim mojstrom.

V srednji dvorani v levem krilu 
galerije so razstavljena MuSičeva 
starejSa dela od leta 1939 dalje: v 
temperi, krajine in figuralne sli­
ke, v katerih je močno poudarjen 
njegov osebni značaj; ponazarjajo 
njegovo umetniško rast.

Risbe predstavljajo Zenski akt v 
raznih legah; v preprostih, golih 
Črtah, s' fin Im občutkom izraza, ki 
ostaja le v mejah Širokih ploskev 
telesa, s čimer dobiva učinke, ki 
smo jih bili vajeni videti pri fran­
coskih impresionistih.

MuSičeva sorazstavljalka Idal Ca­
dorinova je svojsko zanimiva, zla­
sti v risbah, MuSiču v nekem po­
gledu sorodna ter vzdržuje ravno­
vesje razstave. Kot umetniško oseb­
nost bi jo moral obravnavati po­
sebej.

FRANCE GORŠE

ZANIMIVOSTI

ČUVA/ DIVJAČINE 
NA LOVU

V amenSklh narodnih parkih, 
kjer je prepovedan vsak lov, mo­
remo vednar videti čuvaja divjači­
ne, ki gre na lov, toda ni oborožen 

puSko, temveč z lokom in pu­
st: co. Greš .mo, če mislimo, da tu 
ni kaj v redu. Izpolnjevati mora 
važno nalogo. Zaznamuje Živali, ki 
so pod njegovim varstvom. Če hoče 
namreč zasledovati potovanja jele­
nov, mora živali, katere hoče Ščititi, 
nekako zaznamovati. Ce bi jih v 
ta namen lovili* bi se plaSile. Zato 
uporabljajo enostavnejše sredstvo: 
puščica čuvaja ima na konici pri­
trjeno gobico. Preden jo iastreli 
proti »žrtvi*, jo pomoči u barvo. Ko 
se puSCica dotakne hrbta živali, se 
barva razlije po kožuhu in zapusti 
madež, po katerem jo čuvar takoj 
spozna. Jeleni se mnogo ne zmenijo 
za tako «streljanje» in Sele po več 
strelih postanejo nemirni.

TRŽAŠKA KRONIKA

Indijska vlada je v sporazumu s 
pokrajinskimi vladami izdale od­
redbo, s katero je prepovedala ka­
jenje opija.

Seja občinskega sveča
Včeraj je bila redna seja občin­

skega sveta, na kateri so med dru­
gim odobrili povišanje trošarine na 
tuje alkoholne pijače in peneča vil 
na za 103% kar odgovarja najvisji 
meri, ki jo je dovolila Zavezniška 
vojaška uprava, medtem ko bo zna­
šalo zvijanje trošarine za domača 
peneča vina samo 50%. Nadalje so 
sklenili, da bodo morali prizadeti, 
ki želijo, da jih vpišejo v sezname 
ubogih, dokazati, da njihovi dohod­
ki ne presegajo 6.000 lir na mesec 
za eno osebo, 7.500 lir za družino 
dveh oseb, 9.000 lir za družino treh 
oseb i. t. d. do izvestne meje.

PREHRANA
Razdeljevanje riža. Danes se je 

začelo razdeljevanje obroka 500 gr 
riža za vse potrošnike v mestu;'1 kV 
nec razdeljevanja 30. t. m.; cena 
65 lir za kg.

Ameriška mls ia v Jugoslavio
Zbrala bo ostanke dveh letal "C47,,
Izjave majorja Pella in načelnika misije majorja Morrovva

GORICA, 21. novembra — Danes odhaja iz Gorice v Jugo­
slavijo ameriška vojaška misija, ki jo sestavljajo štirje častniki 
in šest mož z namenom, da zbere ostanke dveh letal «C 47», ki 
so na njenem ozemlju. Vest o odhodu misije je včeraj zjutraj 
dal podpolkovnik W. J. Skelly dopisnikom zavezniških časni­
kov v uradu «Public Relations» 88. ameriške divizije. Kot je 
znano, gre za dve vojaški potniški letali, ld sta bili sestreljeni 
v preteklem avgustu, in sicer prvo v bližini Bleda ter drugo v 
bližini Kranja.

Na vprašanja dopisnikov je čast. 
nik glavnega stana 88. divizija ma­
jor K. Peli pojasnil, da bo misijo 
vodil častnik ameriških zračnih sil 
v Evropi major Morrow In da je 
bila sestavljena na podlag; spora­
zuma z jugoslovansko misijo in 
polne odobritve jugoslovanske vla­
de, ki je in bo dala vso pomoč, 
da olajša nalogo skupine majorja 
Morrowa.

Major Peli je izjavil, da gre v 
tem primeru za rešitev vsaj najvaž­
nejših in najdragocenejših delov 
obeh letal, izmed katerih bi eno mo 
ralo biti še dokaj dobro ohranjeno. 
Tečne kraje, kjer sta letali, bo 
naznačila jugoslovanska vlada, ki 
je že pripravila načrt za potovanje 
in bivanje misije, ki bo verjetno 
njen gost. Kljub temu pa bo major 
Morrow s svojimi možmi odpotoval 
s popolno spremo in oskrbo.,,

Na neko vprašuje je major Peli 
odgovoril, da ne ve, če ima misija 
nalogo, da izvede tudi zadevno prei­
skavo. Kot mu je znano, so jo se­
stavili za rešitev letal ali njihovih 
delov. Izmed štirih častnikov mi­
sije sta dva letalski častnika in dva 
častnika 88. divizije.

Na neko vprašanje je major Peli 
odgovoril, da še ne vedo, ali bo
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manj poškodovano letalo po popra, 
vilu ponovno lahko letelo. Prav ta­
ko je dejal, da j« do prvih zadev­
nih sporazumov z jugoslovansko 
vlado prišlo že septembra, ter da je 
odhod že tedaj sestavljene misije 
zadržala safno nadomestitev neka­
terih članov, ki so jih med tem od­
pustili jz vojske. Trajanje bivanja 
v Jugoslavij. bo odvisno od okoli­
ščin; danes še ne vedo, ali bodo ob 
vrnitvi o uspehih obvestil; tisk.

Nadaljnja pojasnila je dal novi­
narjem major Morrow sam, ki je 
dopisnike sprejel popoldne v istem 
uradu. Popisal je naloge misije, ki 
spada pod poveljstvo IX. skupine 
ameriških zračnih sil ter osebje, s 
katerim razpolaga in možnosti za 
rešitev letal. Potrdft je, da nudi ju­
goslovanska vlada polno podporo 
tej iniciativi tar da bo v pogledu 
zvez s svojim poveljstvom misiji na. 
čeloval ameriški vojaški ataše pj-j 
jugoslovanski vladi.

Major Morrovv pa je odločno za­
nikal, da bi bili tedaj na letalih 
predmet; ali stvari, ki bi mogle ža­
liti jugoslovansko vlado.

Major Morrovv je zaključil, da bo 
misija najprej odpotovala v Ljub­
ljano, od tam pa na področja, kjer 
leže ostanki obeh letal.

UKINITEV PREPOVEDI 
AMATERSKIH POSTAJ

Trst, 21. novembra 
Poveljnik zavezniške ob vešče val. 

ne službe je objavil preklic prepo­
vedi delovanje amaterskih radijskih 
postaj na področju A Julijske 
krajine. Častnik je izjavil, da je bilo 
glede amaterskih radijskih postaji 
na področju A več nesporazumov 
in napačnih tolmačenj.

Člen IV proglasa št. 1 ZVU pre­
poveduje uporabo amaterskih ra­
dijskih postaj katere koli valovne 
dolžine na tem področju. Proglas 
določa kazni za posest brezžičnih in 
drugih radijskih aparatov za pre­
nos signalov ali brzojavk. Za delo­
vanje takih radijskih postaj ne bo­
do izdali dovoljenja. Te določbe 
veljajo za osebe vseh narodnosti, I 
zavezniških in drugih. Javnost bodo ' 
obvestili, če in kdaj bodo to prepo­
ved ukinili. Naravno pa ni nikake- 
ga ugovora pfet; amaterskim radij, 
skim postajam na tem področju, ki 
oddajajo sporočila amaterjem v 
drugih delih sveta, seveda v okviru 
veljavnih poštnih in drugih pred­
pisov.

Visoki zavezniški častniki
pregledali policijo v novih uniformah

Gcvora generala Hardinga in po kovnika Bovvmana 
o dosedanjih zaslugah in bodočih visokih nalogah

Poveljnik britanskih sil v Sredozemlju general sir John 
Harding je včeraj pregledal 15o agentov civilne policije Julij­
ske krajine, ki so prvič nosili nove uniforme. Svečanost je bila 
zgodaj popoldne na paradnem vežbališču policijske šole pri 
policijski vojašnici Beleno. Generala Hardinga so spremljali 
poveljnik 88. ameriške pehotne divizije general Briant E. Moo­
re, poveljnik prve britanske oklepne divizije general C. F. Loe- 
wen ter višji častnik za civilne zadeve Alfred C. Bowman.

V paradi je nastopila neka eku-j no naj VSaMo stori najprej svojo 
pma v popolni uniformi, druga brez j dolinost kot p0,icisti Upam> ^ bo. 
plašča, nato policija na konjih, sku-• s*e to sioriii. Vsem želim veliko sre-
plna z motornimi kolesi, dva jee- 
pa; skupina z žarometi, reševalna 
skupina in okoli 6 agentov s 
smučmi.

Nova uniforma je temnomodre 
barve in je po izjavah navzoč-h po­
dobna uniformam londonske poli­
cije. Jopič ima visok ovratnik, dva 
žepa in svetle nikijaste gumbe. O- 
vojke so predvidene samo za poseb­
no službo, pendrek pa mora biti 
skrit. Pokrivalo bi moštvo je črna 
plutovinasta čelada, častniki pa bo­
do nosili navadne cepice ter lahke 
modre srajce in jopič z zavihanim 
ovratnikom.

General Harding se je živahno za. 
nimal za novo policijsko opremo 
ter se je med pregledom večkrat u. 
stavil. Po pregledu je imel general 
Harding naslednji govor: 

eZelo zadovoljen sem, da sem 
imel možnost pregledati vas v vaših 
novih uniformah. Te uniforme so 
lepe, prikladne za službo in udob­
ne. Upam, da bodo postale popular­
ne med policijo.

«Spominjajo me na' uniforme, ki 
jih nosi londonska metropolitanika 
policija, ki je znana po svetu za­
radi svoje vljudnosti in ugleda, ka­
kor tudi po svoji visoki poklicni 
sposobnosti. Kljub vsem kritikam 
slabo obveščenih in neprijazno raz­
položenih krogov vem, da policijo 
Julijske krajine navdajajo ista vi­
soka načela kot londonsko metro­
politansko policijo. Ob tej pr.liki 
vam želim čestitati k napredku, ki 
ga je ■ dosegal policijski zbor. Ne 
popustite v svojem prizadevanju, 
da boste še viije dvignili vaš velik 
ugled.

eNoben agent naj ne zagreši nl- 
kakega slabega dejanja, ki bi one­
častilo uniformo, katero nosi. Ved-

čc.y>
Po govoru generala Hardinga so 

agenti strumno korakal; mimo odra 
in pp vežbališču. Po odhodu gene­
ralov Hardinga, Moora in Loewe- 
na so agenti znova korakali po 
vežbališču, nakar je imel polkovnik 
Bowman nanje naslednji govor:

«Ob številnih prilikah sem se u- 
deležil demonstracij in vaj policij­
skih sil-in vedno sem dobil ugoden 
vtis o vedenju, zmožnosti in navdu­
šenju, da bi postali še uspešnejši. 
Vedno mi je bilo v veliko zadošče­
nje, da se to zanimanje in priza­
devanje nadaljuje kljub resnično 
močni gonji klevet in sramotitev.

nClani policije Julijske krajine 
niso več amaterji. Lansko leto so 
si pridobili izkušnje s težkimi po­
licijskimi vprašanji, ki so jih sre­
čavali povsod in pri katerih so si 
pridobili sposobnost in samozaupa­
nje. Ta policija je zdaj zrela in te 
dosegla polni razvoj, čeprav Se se­
veda ni popolna. Čutim, da je ta 
priložnost posebno po-membna. Vsa­
ki skupini, ki je končala to šolo. 
sem rekel: Pomnite, da ste civilisti, 
ne vojaki in zato predvsem služao- 
niki in ne. gospodarji, čeprav mora­
te v posebnih primerih in v omeje­
nih časih začasno izvajati oblast 
tam kjer bi kršili pravne predpise. 
To je bilo vedno moje mnenje o po­
liciji in je v resnici osnovna stvar, 
ki loči civiliste od vojske, policista 
od vojaka.

«Vem, da je bilo včasi za polici­
ste to težko razumeti. Svojo dolž­
nost so izpolnjevali v zadnjih 16 
mesecih na področju, kjer mnogo 
britanskih in ameriških vojakov iz­
polnjuje svoje vojaške dolžnosti, Ži­
veli so med njimi in zadnji po vrsti 
in ne zadnji po pomenu so nosili

dele njihove uniforme, včasi po­
barvane ali posebno označene, pn 
vendar vojaške.
■ «Danes stopa civilna policija Ju­
lijske krajine' prvič pred svet v tra­
dicionalni modri obleki z značilno 
čelado, po kateri spoznajo v vseh 
demokratskih državah policista, va­
ruha miru, prijatelja izgubljenega 
otroka, zaščitnika starih ljudi, ču­
varja osebne varnosti tistih, ki so 
preslabotni, da bi si jo sami zago­
tovili. Upam in verujem, da te 
nove obleke nosilcem ne bodo dale 
sa-mo nove udobnosti in dostojan­
stva, marveč bodo prispevale k te­
mu, da se bodo zavedali, da so poli­
cijski agenti, to je člani častnega 
in izkušenega poklica ter člani sil. 
kakršne so v drugih pravih demo­
kratskih državah.

«Upam, da bo ta vidni simbol 
služabnika javnosti prispeval k te­
mu, da bodo prebivalci tega podro­
čja raz/imeli značaj in smoter teh 
sil ter bodo tako pomagali pri so­
delovanju policije in prebivalstva. 
Vaše današnje zadržanje je kakor 
vedno prispevalo k vašemu ugledu 
in je veselje pogledati vas. Pono­
sen sem na vas in vam želim vso 
srečo.»

Več elektrike
za skupaj bivajoče družine

Zaradi dejstva, da v mnogih sta­
novanjih, ki imajo en električni 
števec, živ; več družin in ker doba­
va 180 kilovatov električnega toka 
nn mesec ni zadostna za taka sta­
novanja, so področni ukaz o ome­
jitvi perabe električnega toka spre­
menili takole:

«Za štiričlansko družino je po­
trošnjo za razsvetljavo in do- 
mučo uporabo omejena na 180 
kilovatov na mesec; za vsako 
nadaljnjo osebo, ki pripada isti 
družini bo na razpolago nadalj- 
njih. 30 I-''a vatov na mesec do 
najvišje skupne potrošnje 300 
kilovatov na mesec.

«Za vsako nadaljnjo družino 
v istim stanovanju bo na raz­
polago največ 225 kilovatov nai 
mesec, in sicer tako: 135 kilo­
vatov za vsako štiričlansko dru­
žino, po 22,5 kilovatov pa za 
vsako nadaljnjo osebo.

«Fosamczni sorodniki ali po. 
samezniki, ki žive z družinami, 
ne bodo upoštevani kot družina 
zase pri določbah za omejitev 
električnega toka.»

REDNO POROTNO SODISCE

Ilič obsojen na dosmrtno ječo 
zaradi ropa in namernega umora
Včeraj so pred rednim porotnim sodiščem zaključili raz­

pravo proti Vasu Iliču, rojenemu v Kragujevcu (Srbija), ki je 
bil obtožen umora, ker je 18. januarja 1946 s samokresom na 
Opčinah ustrelil Salvatora Jacono, potem ko mu je ukradel list­
nico s 3.000 lirami in še vsoto 40.000 lir. Jacona je zaradi ran 
14. februarja umrl. Obtožence se je moral poleg tega zagovar­
jati zaradi tatvine, ker je ukradel Elisi Guanin zlat prstan 
z briljanti v vrednosti 25.000 lir in 1.000 lir Katerini Metkovič. 
Sodišče je spoznalo obtoženca za krivega ropa in namernega 
umora in ga obsodilo na dosmrtno ječo, od tega 6 mesecev v 
samotni celici.

Obtoženec, ki zna zelo slabo ita­
lijanski, je zanikal tako rop kakor 
tudi umor. Braniti se je skušal e 
tremi alibiji, po katerih naj bi bil 
v času zločina drugje. Denar, ki 
ga je imel pri aretaciji, naj bi iz­
hajal iz neke, kupčije, medtem ko 
naj bi mu dal: samokres na' Sušaku 
v obrambo pred partizani. Priče so 
popolnoma ovrgle te trditve in po­
tek zločina so po preučevanju re­
konstruirali takole:

Dne 18. januarja 1946 okrog 18 
ure, se je pri postaji cestne želez­
nice na Očinah Salvatoru Jaconi

Smrt župnika 
Franca Kodr.ča

VCeraj zjutraj je po kratki bolezni 
zaradi srčne kapi v Župnišču v 
Vrtojbi nenadoma preminul župnik 
Franc Kodrič, še v nedeljo je pri­
digal svojim faranom, ki so ga zelo 
čislali in spoštovali. Rodil se je 
pred b5 leti v Rihemberku, bil 
župnik v Kobaridu, nato Stili leta 

Solkanu, osem let v Šmartnem 
pri Kojskem ter od leta 1937 v 
Vrtojbi. Njegova nenadna smrt je 
med vsemi farani povzročila veli­
ko žalost.

Tržačanka spoznala 
žrtev iz jame pri Sv. gori

Kljub temu, da so ogled ostankov 
trupel, ki so jih 11. nov. našli v 
jami pri Sveti gori, zaključili že v 
soboto, še vedno razne oseoe pro­
sijo in tudi dobijo dovoljenje za 
ogled. Predvsem gre za osebe iz 
krajev, ki so bolj oddaljeni od 
Gorice, za sorodnike izginulih ali 
vojnih pogrešanetv. Tako 3e je 
včeraj v pokopališki mrtvašnici 
oglasila neka gospa iz Trsta, ki je 
na podlagi ostankov edine osebne 
izkaznice in zobovja spoznala svoje­
ga nečaka Lucchinija (Lukežiči) z 
Reke, ki je poleti 194o sluzil kot 
vojak v okolici Kanala in o kate­
rem od tedaj niso imeli nlkake 
vesti. Lukežičeva mati biva tre- 
notno v Genovi; brzojavno so jo 
obvestili, naj zaradi morebiti; 
identifikacije trupla pride v Gorico.

VIŠJE ZAVEZNIŠKO SODISCE

Eno leto zaoora 
zaradi tatvine vojaške žice
Višje zavezniško sodišče pod predsedstvom podpolkovnika Wal- 

terja P. Scoggiensa je včeraj sodilo Ivar.a Kofola iz Volč, ki so ga 
aretirali septtmbra pod obtožbo, da je poškodoval ter imel v neza­
koniti posesti določeno količino telefonske žice in jeklene vrvi ame­
riškega vojaškega izvora, kar je močno presegalo vrednost 10.000 lir.

Dna 13. septembra js Kofolov oče, 
ki se je predhodno pritožil na po­
liciji, da mu sin ni izročil družin­
skih nakazil, kot bi bila njegova 
dolžnost, sina naznanil agentom, ki 
so prišli k njemu, kot tatu telefon­
ske žice in žice vojaških vodov. Ko­
folov oče jj pokazal tudi kraj, kjer 
je bilo skrito ukradeno blago, in 
sicer v kleti in na podstrešju.
, Ameriški častnik, ki so ga zasli­
šali kot strokovnjaka, je izjavil, da 
je žica kakovosti W. 110 B, ki so jo 
od julija uporabljali severnoameri- 
šk. oddelki v Julijski krajini, poleg 
trga pa tudi žica, ki jo je moči 
spoznati po posebni vezavi bakra 
ter je brezdvomno del vojaških na­
peljav na področju, kjer so tatvi­
ne in prekinitve zelo pogoste. S tem 
so ovržene Izjave razbremenilnih 
prič, med njimi dveh obtoženčevlh 
sester, ki sta skladno trdili, da so 
ž co lani prinesli vojaki v njihovo 
hišo, ki pa ne more biti najdena 
žica, ker so to vrsto žice zavezni­
ške sile na področju začele upo­
rabljati Sele pred nedavnim.

ALEXANDER ARNO

WANG-HO
1. POGLAVJE

Zazvonil je telefon, nato še en­
krat, znova, brez prestanka.

Nadzornik Muratow je skočil iz 
postelje. Kaj pcmen.i to vztrajno 
klicanje aredi noči? Ne morejo kli­
cati od drugod, kot iz policije, ker 
samo tam poznajo njegovo telefon­
sko številko.

Iskal je stikalo, da bi prižgal luč 
in tipal po steni na levi stran; po­
stelje; končno je le prižgal svetilko, 

i Je napolnila sobo z medlo sve­
tlobo. Dvijjnil je slušalko in vprašal: 

—Halo,'kdo kliče? Tu nadzornik 
Muratow od kriminalnega oddelka.

Pridite takoj v Pankow, Bor- 
kumska ulica 3... zlačin. — Nizki 
8'as, ki Je govoril naglo in nervo­
zno, mu je bil popolnoma neznan.

— Toda kdo govori? — je hotel 
vedeti detektiv.

Nobenega odgovora.
—Alj bi mogel vedeti, kdo kliče? 

— Je še enkrat zavpil v slušalko. 
^i‘r> c°i Je že prekinil zvezo.

—Kaj za vraga je to — je pri­
dušeno dejal Muratow in poklical 
telefonsko centralo ter prosil, da 
bi ugotovili številko aparata, s ka­
terim je milo prej govoril. Nekaj 
časa je čakal, ko pa so mu povedali 
številko, je neodločen obstal in se 
srepo zazrl pred se.

— Borkumska ulica 3, drugo 
nadstropje — je polglasno zamr­
mral, ko si je napisal naslov na 
košček papirja. — Jfe to zvijača?

Odprl je telefonski imenik in 
kmalu našel, kar je iskal. Dvignil 
je glavo, resen in zaskrbljen, ker je 
mislil, da povsem razume pomen 
obvestila: v Borkumski ulici 3, dru. 
go nadstropje, je stanoval njegov 
kolega, policijski nadzornik Olbrig.

— Prav za res mora bit; resna 
zadeva — je mrmral, medtem ko 
ae je oblačil. Stopil je na cesto ln 
pred hišo zagledal avtoizvoščka; vi­
deti je bilo, kot da ga čaka. Skcčil 
je v avto in ukazal:

— Borkumska ulica 3. Hitro.

Vozač je prikimal:
— Vem — je dejal in skušal do­

seči hitrost sedemdeset kilometrov 
na uro.

— Kako veste? — je zavpil Mu- 
ratow in skušal prevplti ropot mo­
torja.

— Pri vseh vragih, saj ste mi vi 
povedali, ko ste me poklicali.

— Jaz «em vas... — se je začudil 
Muratow in ni dokončal stavka. 
Izvlekel je iz Žepa beležnico in si 
zapisal številko taksija.

Avto se je ustavil pred velikim 
poslopjem, kjer je bilo nad vhodom 
lahko razbrati «št. 3». Muratow je 
pritisnil na zvonec in malo poča­
kal; ko se dolgo časa nihče ni Javil, 
je pozvonil Se enkrat, dolgo in obu. 
pano.

Izgubil je že skoraj potrpljenje 
ko Je zaslišal na drugi strani vrat 
korake Jn takoj nato ropot ključa 
v ključavnici. Pojavil se Je možak 
čemernega obraza.

— Kaj pa vam je? Ste ponoreli?
— Policija — Je Muratow na 

kratko odsekal. — Ste hišnik?
Oni, ki je bil videti precej pre­

strašen. je pust;l nedT-vilka naprej.
— Sledite m; — Je ukazal Mura- 

tow ln skoraj stekel po atopnicah.
Vrata, ki so imela t&blico «0. OL

stanovanje samo je bilo videti, da 
je pogreznjsno v popolno temo in 
mir. Muratovv je vstopil, prižgal luč 
in opazil to, cesar se je pol ure 
bal. Na tleh je ležal v veliki mla- 
kuži krvi njegov kolega Olbrig. 
Muratow je stisnil ustnice, hišnik 
pa Je prestrašen .zavpil.

— Bodite tiho — je ukazal nad­
zornik; ko pa je zaslišal zvonenje 
pri hišnih vratih, Je dodal:

— Pojdite odpret. Kdor koli je, 
pripeljite ga sem.

Hišnik je odšel. Muratow se je 
vrgel v naslanjač in se bežno ozrl; 
en sam pogled mu je zadostoval, 
da je razumel — kolega je mrtev 
in vsaka pomoč je brezuspešna. 
Pričel je rekonstruirati dogodke 
zadnjih ur in podrobno pregledal 
in preiskal posamezne predmete. 
Posebno pažnjo je posvetil mizici, 
ki je bila skrbno pripravljena za 
dve osebi. Verjetno je zloč.nec ve­
čerjal skupaj s svojo žrtvijo. Moral 
je pač biti dober znanec, ali pa svaj 
človek, s katero je Olbrig imel ne­
ke določene družabne stike.

Iz n;'p "epa premi "Ilovarja ga 
j» zmetiib .govorjenje v pKd»i>bi.

— Poklical Je tudi zdravnika. 
Častna beseda, da ae ml T vsej

brig», so bila nastežaj odiprta, toda j karieri še ni pripetilo nekaj slič­
nega!...

Muratow je presenečeno dvignil 
glavo: glas mu je bil znan... Da, 
seveda... Odprla so se vrata in vsto­
pilo je nekaj oseb; pred vsemi rde. 
celični komisar Halle, njegov ne­
posredni predstojnik.

— Kaj se vam zdi? — je hripavo 
vprašal novodošli. — Ce ne b; bil 
vzrok našega prihoda tako resen, 
b; bilo skoraj vredno smeha... Do­
ber dan, Muratow!

Mlad; nadzornik se je zmeden 
ozrl. Za komisarjem Je vstopil še 
nadzornik Nuber, medtem ko se je 
nad truplom sklanjal starejši go­
spod, verjetno zdravnik. Vstopili so 
še trije drugi moški in se molče 
ozirali.

— Ali lahko izvem, kaj se doga­
ja? — je vprašal Muratotv.

— Vse so nas telefonično pozvali, 
naj pridemo sem — je polasnll 
Halle — pred domom pa nas je 
čakal taksi. Komisar, zdravnik in 
dva nadzornika ter... celotna sodna 
komisija.

Halle je pokazal na nepremično 
Olbrigovo truplo in vprašal:

— Mrtev?
Nadzornik je molče prikimal.

.•—• Oprostite, gospod komisar —

je dejal Nuber in pristopil bliže — 
toda mislim, da nas je tu preveč. 
Boljše bi bilo, če bi pooblastili samo 
enega, da bo razčistil to zadrvo.

Nadzornik Nuber je bil srednje 
postave ;n lepega, skoraj ženskega 
obraza.

Haileju se je zdela pripomba na 
mestu.

— Prav imate. Nuber — je zamr­
mral. — Torej...

— Zelo bi me veselilo, če bi mo­
gel prevzeti jaz ta priirer — je pre­
kinil Muratow. — Od trenotka, ko 
sem prvi vstopil sem...

— Ne, ne! je vzkliknil Halle, — 
VI ne. Vi imate že tako preveč dela 
7 vašo tatinslco tolpo. Nadvornik 
Nuber bo prevzel...

— Torej prosim gospoda Halleja, 
Muratowa in ostale; da izvolijo v 
drugo sobo — je dejal Nuber sve­
čano. — Sicer, zbogom sledovi...

— Pojdite, pojdite, z Nuberjem se 
ni šaliti, kadar ga popade poklicna 
mrzlica. — Halle je smehljaje prijel 
Muratowa za roko in ga z narejeno 
silo potisnil v sosednjo sobo.

— Olbrig je bil moj najboljši pri­
jatelj — je bol:če dejal mladenič.

— Zelo bi mi bilo všeč, če bi sa 
mogel baadtj s preiskavo...

(Nadaljevanje prihodnjič)

Obtoženec je po svoji strani trdil, 
da je del materiala našel ob robu 
ceste,, preostalo pa so mu dali nem­
ški ujetniki.

Na podlagi razpravnih ugotoa i- 
tev je sodišče Kofola oprostilo ob­
težbe poškodovanja napeljav. Za 
tem je govoril obtoženčev branilec 
odvetnik Blassi, ki j; zahteval, naj 
zaslišijo strokovnjaka, ki bi ozna- 
č-! pravo vrednost predmetov. So­
dišče je pristalo na predlog in raz­
pravo prelož.lo. Ko 'e je popoldne 
ponovno sestalo, je po razpravlja­
nju ugotovilo, da je obtoženec Ko- 
foi kriv nezakonite posesti zavezni­
škega blaga in ga obsodilo na eno 
leto zapora.

Mezdna pogodba
ZA SPEDICIJSKE 
„ NAMEŠČENCE

Trgovska zveza v Gorici sporoča, 
da je oddelek za delo Zavezniške 
vojaške uprave dne 24. oktobra 
Dotrdil mezdno pogodbo, ki so jo 
dne 16. septembra sklenili skupina 
špediterjev na eni strani ter Enotni 
sindikati in Delavska zbornica na 
drugi strani in ki velja z^ osebje 
špedicljskih podjetij v gorlškeir 
okraju.

Pogodba urejuje plačilne razme­
re delavskega osebja, plače žensk 
;n mladoletnikov, delovni umik in 
izredno delo, draglnjske doklade, 
izredne doklade in splošne določbe. 
Nova pogodba velja od 1. avgusta 
t. 1. naprej za dobo petih mesecev.

PREHRANA
Sladkor, riž, testenine. Jutri bodo 

začeli razdeljevati naslednja racio- 
nirana živila: po 1000 gr testenin; 
cena 26 lir za kg; po 500 gr riža: 
cena 65 lir za kg; 300 gr sladkorja; 
cena 125 lir za kg. Isfl dan bodo 
začeli razdeljevati v korist brezpo­
selnih po 2 kg testenin; cena 26 
lir za kg.

Nedavoljeno zborovanje
V torek zvečer so agent; civilne 

policije zvedeli, da so v Gorenjem 
polju pri Kanalu priredili nedovo­
ljeno zborovanje. Policija je prišla 
na kraj in ukazala navzočim* naj 
se razidejo. Aretirali so učitelja 
osnovne s"ole Antona Rutarja iz Na­
brežine, ki je zborovanje organi­
ziral.

približal neznanec, ki je nosil ru­
sko kučmo in težak tuknjič. Pri­
silil ga je, naj mu sledi in rriu gro­
zil s samokresom. Ko sta prišla na 
samoten kraj, mu je napadalec u- 
kradel listnic s 3.000 lirami in še 
40.0C0 lir, ki j h je Jacona nosil V 
zavoju za srejco. Ko se je Jacona 
hotel oddaljiti, g^, je napadalec 
pozval, naj ;e ustavi, mu ustrelil v 
usta in nato zbežal.

Dne 22. januarja zjutraj je ped- 
nadzornik Stefani iz nekega ano­
nimnega telefonskega pogovora zve­
del, da hodi neki Ilič po mestu o- 
borožen s samokresom. Ko ga Je a- 
retiral, je res našel pri njen samo­
kres z nabojem v cevi in pozneje 
sa v nje.-n: spoznal! loparja in rahlt- 
ca. Po aretaciji je skušal z ano- 
n mnlm! pismi zvrniti krivdo na 
druge o:ebe.' Tudi ha, razpravi j® 
izjavil, da je pripravljen za zaprti­
mi vrati povedati ime pravega 
krivca. Javni tožilec se je temu uprl. 
ker je bila iz izpovedi prič obtožen- 
čeva krivda jasno dokazana .» 
zahteval za Iliča dosmrtno ječo i 
dvema letoma samotne celice.

Branilec Franko Presti je dejal, 
da ne verjame, da bi Ilič hotel mo­
riti, kajti v tem primeru bi oddal 
več strelov.

Ob 13. uri je sodišče izreklo sod­
bo; obtoženca je spoznalo za kri­
vega ropa in namernega umora M 
ga obsodilo na dosmrtno ječo.

ODSTRANITEV 
LETALSKE BOMBE

Včeraj zjutraj je edinica čistilcev 
min v popravljalnici družbe ACE- 
GAT v ulici Broletto odstranila in 
onesposobila neeksplodirano letal­
sko bombo ameriškega izdelka, ki 
je tehtala nad 250 kg. Bombo so 
odvrgli v januarju 1944 je 
predrla najprej strop, nato tla ln 
se zarila 6 metrov globoko v 
zemljo. Pripravljalna dela za od- 
dep Je posebno ottžkočalo pod­
zemno pritekanje vode.

SMRT - POSLEDICA 
PROMETNE NESREČE

Včeraj zjutraj ob 5.30. uri je na 
kirurgičnem oddelku splošne bol­
nišnice umrla 66 letna Rosalia Pra- 
selj iz Vipave, etanujoča na Furlan­
ski cesti št. 393, ki jo je v pone­
deljek popoldne v bližini barkov- 
ijanskega pokopališča podrl moto­
ciklist Antonio Linde.

SLOVENSKI SPORED 
Četrtek, 21- n°V€mbra 

18.45 zrnska urfl 19.15 slušna 
igra: «Prlljudni ^ komi3ar»; l?-45
pianist Danilo hvara igra 
skladbe: 20 napoved časa vest1, 
23.15 zadnje vesti.

Petek, 23, novembra 
g vesti, koledar; 8.20 operetna 

glasba; 11.30 življenje v Vtliki Bri­
taniji; 11.45 slavni skladatelji; 12.1® 
svetovne prestolnice; 12-30 inter- 
mczzl; 12.45 napoved časa, vesth

italijanski spored 
Četrtek, 21. novembra 

17 komorna glasba; 17.30 ples P1? 
caju; 18 ženska ura; 18,30 sta^ 
pesmi; 20.15 vesti; 20.35 radijski O1 
keater ped vodstvom dirigeH14 
Golline; 21.5 Giuseppe Adami: 
li lasje*, igra v treh dejanjih; naj? 
lahka glasba; 23 zadnje vesti; 23.au 
nočno zabavišče; 24 zaključek.

MALI OGLASj
DELAVCA - strokovnjaka za k 
ln kožne Izdelke sprejmem tak 
Ponudhe na upravo P. D. 20574

Glavni urednik:
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. L S.


